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BCTYII

VY JIHrBICTHINl MOJaJbHI CJIOBa Ta CJIOBOCIIOJYYEHHSI BBa)KAIOTHCS OJHUM 13
HANCYMEepewNBIIINX JIEKCUKO-TPAMATUYHUX PO3PAIIB CJIB, SKI TPHUBEPTAIOTH
0COOJIMBY yBary BYCHHX 3 JPYyroi mojJoBHHU XX CTOMITTSA. AJe BOHHM ¥ JIOCI HE
OTPUMaJIM TOBHOTO PO3MISIAY Y 3B’SI3Ky 3 iX 0araToOIUIAaHOBICTIO, CIEIU(IUYHICTIO
MOBHOTO BUPaX€HHA Ta (QYHKI[IOHATTbHUMH OCOOJTUBOCTSIMH.

3HauHUN BHECOK Yy BHBYEHHS KaTeropii MOAAIbHOCTI 3pOOMIIM Taki BYEHI, K
B.B. Bunorpanos, 1. bamni, O.1. bensiea, 3.K. Jlonronosnosa, JI.C. €Epmonaena, I'.0.
3onorosa, @.P. [Tanmep, B.3. [Tandinos Ta iH. 3aBASKA YHCICHHUM IpalsiM YYeHUX
OyJ0 BH3HAYEHO OCHOBHI TOHATTS, IMOB’s3aHI 3 (PYHKI[IOHAIBHUM CTaTyCOM
3a3HAYEHOI KaTeropii, a TAKOXk OMKMCAHO OCHOBHI 3ac00M ii BUpaxkeHHs B MOBI. [Ipore
«(eHoMeH MOJaNbHOCTI» TUIBKU HOCUIIIOE IHTEPEC YUEHHX /10 1i BUBUCHHS.

HenocratHs HaykoBa cucTeMarusallis KaTteropii MOJaldbHOCTI 1 3acoOiB ii
BUPAXEHHS B aHIIIMCHKIA MOB1 00OYMOBIIOIOTh AKTYAJbHICTh JAHOTO JOCIIIKEHHS.

BaxnuBicth mpo0seMu MoJsirae me i B TOMy, [0 MOJANBHICTh SIK JIEKCHUKO-
rpaMaThUyHa KaTeropis BUKIMKAae OaraTo TPYJIHOIIIB Yy MpoIeci MepeKiaay Ta Mnpu
JocHiKeHH1 ii (QyHkiioHanbHOCTI. Lle, Hacammepesa, MoB’s3aHO 3 PO3OIKHICTIO
3ac00iB BHpaXE€HHS MOJAJIBHOCTI B aAHMIMCHKIM Ta YKpaiHCHKI MoOBax, IO
MPU3BOAUTH 10 HETIOBHOTO 200 HETOYHOTO ii PO3KPUTTS i1 Yac MepeKIiany.

O0'exTOM J0CTIIZKEHHSI € MOJAJIBHICTh SK (YHKIIOHAJIHLHO-CEMaHTHYHA
KaTeropisi aHrIiiChKOi MOBH.

IIpeamerom mocaigKeHHsI € OCOOJMBOCTI 3acO0IB BUPaXEHHS MOJAJIBHOCTI MpHU
nepeKIal XyA0kKHIX TEKCTIB 3 aHTIIHCHKOI MOBU Ha YKPATHCBKY.

MeTa a0CaiKeHHsA . JOCTIAUTH 3aCO0M BUPKEHHSI MOJAJIBHOCTI B XYI0KHIX
TEKCTaxX MpH MEePeKIIaJli 3 aHTTIHChKOI MOBU Ha YKPATHCHKY.

[TocTaBnena MeTa 3yMOBIIIO€ BUKOHAHHS HACTYITHUX 3aBIaHb:

— PO3IJIAHYTH TEOPETUYHI aCIIEKTU CYTHOCTI KaTeropii MOalbHOCTI;

— YTOUHHUTHU MOHSTTA MOJAIBHOCTI; KiIacu(ik



— TIOPIBHATH 3aCO0M BUPaXEHHS MOJAIBHOCTI B aHTJINWCHKIM Ta YKpaiHCHKIN
MOBaXx;

— BU3HAUYUTH OCHOBHI TPY/IHOII TIepeKIIaly MOJAATbHUX JIECTIB Y XYA0KHOMY TBOPI;
the types if translation transformations used to provide the adequate translation of
English modal verbs.

— Ha OCHOBI TpaMaTUYHOTO Ta MEPEeKJIAJAlKOro aHaji3y TBOPY 3’sCyBaTH
crocobu 1 3acobu nmepexIaay MOAAbHUX JIECHTIB Ha YKPATHCHKY MOBY;

— 3MIMCHUTH MPAKTUYHUNA aHaJi3 repeaadi MOJaIbHOCTI MTPHU MEPEKIajii XyT0KHIX
TBOPIB 3 aHIJIIICHKOI MOBU Ha YKPATHCHKY.

Marepiajom pocaigkenns: ciyryBaB pomad “Benukuii I'erc61” (“The Great
Gatsby”), HanMcaHOMY BHU3HAYHUM aMEPUKAHCHKUM MUCbMEHHUKOM 20-TO CTOJITTSA
®pencicom Cxorrom Dimmxepanbaom (Francis Scott Fitzgerald) Ta #oro mepekian
YKpaiHChKOIO MOBOIO, BUKOHaHMM niepekiaagademM M. [TiHueBChKUM.

HaykoBa HoOBU3HA po0OTHM mToJsirae y 0araTOCTOPOHHBOMY JTOCIIJIXKEHHI
MOJAJIBHOCTI $IK (PYHKIIOHAJIbHO-CEMAHTUYHOI KaTeropli, BUCBITJIICHHI 3arajbHOIO
MOHATTS KaTeropii Ta pi3HOBUAIB MOJAIBHOCTI, JOCHTIPKEHHI PI3HUX CIOCOOIB
BUPKCHHS MOJAIBHOCTI B aHTJIIHCHKINA MOBI TOIIIO.

OcHOBHI MeTOOM [IOCJiJZKEHHSI: METOJ NOPIBHSUILHO-TIEPEKIIa03HABYOIO
aHaIi3y, METO/I 31CTaBJICHHS, METOJI ONKICY Ta KPOC-KYJIbTYPHOTO aHaJi3y.

TeoperuyHe 3HAYeHHs] JOCTIDKEHHS 3yMOBJICHO HOr0 BHECKOM Yy BUPIIICHHS
po0IeMU BUSBIICHHS 3aKOHOMIPHOCTEN BIITBOPEHHS MOJAILHOCTI y TIEPEKIIA/II.

IIpakTuyHe 3HaAYeHHS POOOTH TOJISITAE B TOMY, 110 PE3yIbTaTH, OTPUMAaHI B X011
JAHOTO  JOCHIDKEHHS, MOXYTh OYTH BHUKOPUCTaHI B TEOPETHUYHOMY Kypci
JIEKCUKOJIOT1i, CTHIICTHKH, TEOPIi 1 MPAKTUKHU TEPEKIIay, Ha IPAKTUIHUX 3aHATTAX 3
aHTJIACHKOT MOBH HA PI13HUX PIBHSIX HABYAHHS.

Ctpykrypa po6GoTtu: poOOTa CKIaIaeTbcs 31 BCTYIy, JBOX PO3JLUIIB

(TeopeTHYHOTO Ta MPAKTUYHOI'0), BUCHOBKIB, CIIUCKY BUKOPUCTAHUX JKEPEI.



PO3JILI 1.

JOCJIPKEHHS MOJAJBHOCTI SIK ®YHKIIOHAJBHO-
CEMAHTHUYHOI KATEI'OPII CYUYACHOI AHI'JIIMCBKOI MOBHA

VY cdepi nepexinany iCHYIOTh IOCUTh CKJIJHI Ta 6aratoacrnekTHi KaTeropii, o
MPUBEPTAIOTh, yBary HAyKOBIlIB. [IpoTe 4uM He HANCYNEPEWIMBIIINM SBHIIECM €
KaTeropist MOJAAJILHOCTI, IO B CUITY CBOET 0araTorjiaHOBOCTI BCE 111€ 3AJIMIIIAE MTOJIE IS
NOJAJBIIOr0 ii BUBYEHHSA. MOJAIBHICTh PO3TISOAETBCA AK (DYHKIIOHAIBHO-
CEMaHTUYHA KaTeropisi, MOBHA YHIBEpCallis, 110 MPOSIBISETHCS B OCHOBHUX KaTETroOpisix
MOBHU. L{st MOBHA KaTeropisi BUCTYIIA€ BAKIIMBUM €JI€MEHTOM KOMYHIKaIlii, BUPaKat0uu
BIIHOILICHHS] TOTO, XTO TOBOPUTH JI0 BUCIIOBJIIOBAHHS, 1 € HEBII'€MHOIO BIACTUBICTIO
TEKCTY, 1110 BMIIIIY€ BIJTHOIIICHHS aBTOpa J0 AIHCHOCTI.

3a JIONOMOror MOJAIBHOCTI MU MOXEMO BHpa)KaTH CBOI JAYMKH BUIBHO,
EKCIPECUBHO, a/pKe HEMOXJIMBO IepefaTd HeoOxigHy iHdopmamiro  0e3
JIEMOHCTPYBaHHSI HAIIOTO CTaBJIGHHS JO TOTO, IO MU TOBiAOMIIAEMO. Tomy
MOJAIBHICTh BIJIITPA€ BAXJIMBY POJIb B TEKCTaX OYJb-SIKOTO CTHIIO, OYIb-IKOTO
KaHPY.

[IpoTte, MOHATTS ‘MOAANIBHICTH’ JOCI HE MA€ YITKOi OKpeclieHOCTi. JIiHrBicTH
PO3PI3HSAIOTH JIOTTYHY ¥ MOBHY MOJIaJILHOCTI, @ B MEKaX OCTaHHBLOT — 0€3J114 apaurm
1 mignapaaurM (cy0'eKTUBHA Ta 00'€KTMBHA MOJAIBHOCTI, peajbHa Ta IppeasibHa
MOJAJIBHOCTI To10). Ha cboroJiHi Bee 111e He ICHY€E €IMHOI JYMKHU CEpPEl MOBO3HABIIIB
I0JI0 MEK CHHTAKCHYHOIT 1 MOP(OJIOTIYHOI MOJALHOCTEH; HE ICHY€E BiJMOBITHOTO
CHUJILHOTO METAaMOBHOTO 1HCTPYMEHTA IJisi aHajizy mpoOnemu. lle mpusBoauTh 10
CYTT€BHUX PO301KHOCTEN y BUBHAUEHHI KIJIBKOCTI CIIOCOOIB J11€CI0BA, 10 TPYAHOILIB Y
cnpobax dITKO OKPECIUTH MOBHHM apceHas s MoOymoBU  e(eKTUBHOI
KOMYHIKaTHUBHOI CTpaTerii il TAKTUKH TOUIO.

JInst 4iTKOCTI MOBHOTO aHaJIi3y MOJAIBHOCTI CJIiJI BCTAHOBUTH, SIKUM YMHHUK
(¢popma um 3HAUEHHA) € JOMIHYIOUUM JUJISl OMUCY SIBUILA 1 HAa SKOMY PiBHI JOLIBHO

JTOCTDKYBaTH MoAalbHICTh. Ha Ham mornsa, [0 JIHTBICTUYHOTO — aHATI3y



peaizaTopiB MOJAJIIBHOCTI 000X YMHHHUKIB CII1JT 3a)Ty4aTH 1 popmy, 1 3HadueHHs. [IpoTte
JOMIHYIOYMM Ma€ OyTH 3HAYCHHEBHM UMHHUK: METa KOMYHIKalli — I, YMOBHO
Ka)Xy4H, TIOIIYK CMHUCITY: 3Ha4eHHs 0e3MOCepeTHhO KOPETIoE 31 CMHCIOM, a ¢opMa
BUCTYIMA€ I1HCTPYMEHTOM JUIs Tiepenadi 3HadeHHS. | TyT BapTO TOBOPUTH PO
MOJIAJBHICTh HAa PI3HUX MOBHUX PIBHAX: MOp(oJIOriyHOMY (CHOCOOHM di€ciioBa,
MOJalbHI CJIOBa, BUTYKH TOINO), CHUHTAKCUYHOMY (IHTOHAIIiSl, TOPSIOK CIIB,
BHYTPIITHOPEUYCHHEBI 3B'A3KM TOINO) Ta TEKCTOBOMY (MOJANBHICTh SIK OAHA 3

OCHOBHHUX KaTeropid TEKCTy 1 T. iH.).
1.1. 3aranbHe NOHATTS KaTeropii MoaaJbHOCTI

JliHreicTukKa npouiiia JOBrUM 1 3BUBUCTHH HUISIX B JOCIIJIPKEHHI MOJIAJIbHOCTI,
IPYHTYIOUUCH Ha JOCSITHEHHSIX JIOT1KH, CEMIOTHKH 1 TicuxoJorii. OgHaKk MOJIaibHICTh
JIOCI HE OTpUMayia TOBHOTO TMOSICHEHHS B 3B'S3Ky 3 11 0ararorsaHOBICTIO,
cnenu@IYHICTIO MOBHOTO BHUPaKE€HHA 1 (DYHKIIOHAIBHUMH OCOOJMBOCTSIMH.
JlocnmigHUKM 1al0Th pi3HI BU3HAUEHHS KaTeropii ‘MomanbHicTh’. Tomy ciif
PO3IJISTHYTH JACKUIbKA TM1IXO/IB.

VY 1960 porii B rpaMaTuili pociicbkoi MOBU BU3HAYEHHS MOJAIBHOCTI III€ HE
Oyno. [lepuie Bu3HaYeHHST MOIATILHOCTI 3ycTpivaeThes B 1969 potli B IIHTBICTUYHOMY
cinoBHUKY O.C. AXMaHOBOI, IKa PO3IJISIIa€ MOJAIBHICTD SIK MOHATIAHY KaTeropito 31
3HAUEHHSAM BIJHOIIEHHS MOBIIS JI0 3MICTY BHCJIOBIIOBaHHS 1 BIJHOCHHHU 3MICTY
BUCJIOBJIFOBAHHS 70 MIMCHOCTI (BIIHOCUHM TOBIJOMIISIETHCS O HOrO PEalbHOTO
3MIMUCHEHHS), M0 BUPAXAETHCS PI3HUMHU JIEKCUYHUMH 1 TpPaMaTUYHUMHU 3aco0amu,
TaKUMH K (popma i crocib, MomasibHi AieciaoBa Tomio [1]. MoaansHICTh MOXKE MaTH
3HAYCHHS TBEP/KCHHS, Hakazy, MOOaXKaHHS, JOMYIIEHHS, JOCTOBIPHOCTI,
1ppeasbHOCTI H 1H.

B cnoBHUKY TiHTBICTUYHUX TePMiHIB (1969) naeTbes Takoxk MOALT MOAAIBHOCTI
3a Bugamu [1]:

— woganbHicTh TinoretnyHa (hypothetical (suppositional) modality), sika

Hepez[6aqa€ MMPEACTAaBJICHHA 3MiCTy BHCJIIOBJIIOBAHHA K MOXXJIHNBOIO,



— MOJIaJIbHICTH AleciiBHA (verbal modality), 1110 BupaxaeThes 1€CI0BOM;

— MopdanmbpHiCTh ippeanbHa (unreal modality), ska mnpezacraBiigse 3MicT
BHUCJIOBJIFOBAHHS SIK HEMOXKJINBHI, HE3JIMCHEHHUH,

— MOJIaJIbHICTh HeraTuBHa (negative modality), 1o mnpeacTaBise 3MICT
BHCJIOBJIIOBAHHS SIK TaKWH, IIIO HE BIIOBIAA€ JIMCHOCTI.

Pociiickka rpamatuka 1980 poku Bif3Haudae, 110, IMO-TEpIIE, MOJAIBHICThH
BUPaXKa€THCS PI3SHOPIBHEBUMH 3aCO0aMU MOBH, MO-APYTe, BKA3YETHCS, 110 KATETOpis
00'€KTUBHOT MOJAJIBHOCTI CITIBBIIHOCUTKCS 3 KATETOPIEI0 MPETUKATUBHOCTI, TIO-TPETE,
OKPECITIOETHCS KOJIO SIBUIIL, IO BIIHOCATHCS JI0 SIBHII MOAabHOCTI [33]:

1)  3HayeHHs  PEaTbHOCTI-IpPEaTbHOCTI:  pPEalbHICTh  IMO3HAYAETHCS
CUHTAaKCUYHUM 1HJUKATUBOM (TENEPIlIHIi, MUHYINM, MallOyTHIN 4Yac); ippeaabHICTh
— ippeaJbHUMH crioco0aMu (YMOBHUH, 3aKIMYHUHN, OakaHUM, CIOHYKAJIbHU ),

2) cyO'€eKTHBHO-MOJIQJIbHE 3HAYCHHS — CTaBJICHHSA MOBIS JIO TOTO, IO
MOBIJIOMJISIETHCS,

3) B chepy MOIATBHOCTI BKITFOUAIOTHCS CIIOBA (J11€CI0BA, KOPOTKI MPUKMETHHKH,
MPEIUKATUBY), SKI CBOIMH JIGKCHYHMMH 3HAYEHHSMU BHUPAXKAIOTh MOXKIIUBICTD,
OakaHHs, TOBUHHICTb.

Pocilicbkuii cnoBHUK 1HIIOMOBHUX chliB (1996) nae HacTynHe BHU3HAYEHHS
JTAHOTO TIOHATTS: MOJANBHICTE — (bp. modalite, nat. modus cnocid) — MOJAIBHICTD
CYJKEHHSI — BIJIMIHHICTh MIXK JIOTIYHUMU CY/UKEHHSIMU B 3aJIEKHOCTI BiJl XapaKkTepy
BCTAHOBJICHOT HUMU JJOCTOBIPHOCTI — BIJ] TOTO, YA BUPAKAIOTh BOHU HEOOXITHUN 200
TITBKH UMOBIPHHM 3B'SI30K MK JIOTIYHUM MiAMETOM 1 IPUCYIKOM. 3a MOJATBHICTIO
PO3PI3HSIOTH CYJIPKEHHS: allOJUKTUYH1, aCEpTOPUYHI 1 MPOOJIEMaTUYHI.

[Tepetinemo 10 po3riisily BU3BHAUYEHHS JAHOTO TEPMIHY B TIIyMAaYHOMY CIIOBHUKY
Ymakosa J.H. (1996): moganbHicTs — (anria. modality) monHsiTiiHa kaTteropis 31
3HAUCHHSM BITHOIICHHS MOBIII JO 3MICTy BHCJIOBIIOBAHHS 1 BBIIHOIICHHS
BUCIIOBJIIOBAHHS JI0 MIMCHOCTI (BiIHOIICHHS MOBIIOMIISIETHCS 1O KWOTO PEATBHOTO
3MIACHEHHS), M0 BUPAXAEThCS PI3HUMHU IpaMaTHYHUMH 1 JEKCUYHUMHU 3ac00aMH,

TaKUMHU K popmu criocoOy ieciioBa, MOJAIBHI AiecioBa, intoHaris [30].



[lepura Bnana cipo6a KOMIUIEKCHOI, BCEO1UHOT XapaKTepUCTUKU MOJAIbHOCTI B
pOCiicCbKOMY MOBO3HABCTBI1 HanexxuTh B.B. BunorpanoBy, skuit mpocTeXHUB 1CTOPIIO
il BUBUEHHSI, BUSIBUB OOCAT 1 KOHKPETHHUH 3MICT Ta IMIPOCTEKUB 3aCO0U BUPAKCHHS 11
3HaueHb. B.B. BunorpanoB B cBoiii mpariii “VccinenoBanus 1Mo pycckoi rpamMmmaTuke”
JOTPUMYBABCsI KOHIEMIII1, B SKiii peUeHHs, BIAOMBAIOUM TIHACHICTH B 11 MpaKTHUUHIN
CYCHUIBHIA CBIOMOCTI, BijoOpakae BIIHOIICHHS 0 AIMCHOCTI, TOMY 3 PEUCHHSM, 3
PI3HOMAHITHICTIO HOro THUIMIB, TICHO TMOB’S3aHa Karteropis MopaanbHOCTi. Koxhe
pEYEHHS MICTUTB B COO1 CYTTEBY KOHCTPYKTHUBHY O3HaKy, MOJIAJIbHE 3HAYEHHS, TOOTO
MICTUTh BKa3iBKY Ha BIJIHOIIEHHS A0 MiACHOCTI. ToMy BBa)KaeTbCs, IO KaTeropis
MOJAJTBHOCTI HAJICKUTH JI0 YHCIIa OCHOBHHX, IICHTPATLHUX MOBHHX KaTEropii sKi, B
pi3HUX (opmax, MOXKHA 3HANTH B MOBax pi3HUX cucteM [/, 160]. HaykoBerp Takox
BIJIMI4aB, IO 3MICT KaTeropii MOJAJIbHOCTI Ta ii (POPMH ICTOPUYHO MIHJIUBI.

VY 3axigHOEBPONEUCHKIN JIHTBICTUIIl OCHOBOIOJIOKHUKOM HAMMOIIUPEHIIIOT
KOHIIEeMIIi MoaanbHOCTI OyB mBennapcebkuil diHrBicT L. bammi. Ha #ioro nymky, y
Oy/Jlb-IKOMY BUCJIOBJIFOBAaHHI MOXHA BUJIUTUTU OCHOBHUH 3MICT (JUKTYM) 1 MOJAJIbHY
JacTUHY (MOAYC), y SIKIi BHUPaKA€ThCA IHTENEKTyalbHE, BOJILOBE YU EMOIlIHE
CYJKEHHSI MOBILS MO0 AUKTYMY. BiH po3pi3Hsi€ EKCIUNIUTHUN Ta IMIUTIIIUTHHHA
Moaycu. OcHoBHA (hopMa BUPAKEHHS CKCIUTIITUTHOTO MOJYCY — TOJIOBHE PEUCHHS B
CKIaJl CKJIATHOMIAPAIHOTO 3 MAPAIHUM JoAaTKoBUM. OTKe, MOJAIBHICTh ¥y
tpakrtoBul III. bamni BHUCTymae sIK CHHTaKCMYHA KaTeropis, y BUPaXEHH1 SKOi
JIOMIHAaHTHY POJIb BIJIIrparOTh MOJAQIBHI JI€CIIOBA — IIJKJIAC JIECTIB HA MMO3HAYCHHS
CYJIKEHHS MOBIIS PO MPEMET MOBJICHHS, SIK1 BIIPI3HSIIOTHCS BiJI IHIUX I€CIIB TUM,
0 MOXYTh TMPHEIAHYBATH JOJATKOBE MiapsaHe pedeHHs [2]. Sk  BBaxkaB

(13

MIBEUIIAPCHKUN BUYCHUH, . MOJAJIbHICTh — II€ MyIIa PEUYEHHS; SIK 1 JTyMKa, BOHA
YTBOPIOETHCS 3arajioM B PE3yJIbTAaTi aKTUBHOI onepallii cyo’ekTa MoBlieHHs. To0TO, He
MO>KHA Ha/JaBaTH 3HAYEHHS BUCJIOBJIECHHIO, SIKII0 B HbOMY He OyJ0 Xo4a O SIKOroch
BUCIIOBJICHHSI MOJANbHOCTI”. HaykoBelp po3pi3Hs€ TpHW 3arajibHi Pi3HOBUIAHOCTI

MOJIAJIBHOCTI: MOKJIMBICTh, HEMOKJIMBICTh Ta HEOOXIIHICTD [2, 354].
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[IpasaiBuena FO.C. BBaxae, 1110 HaliOLIBII PO3MOBCIOKEHE BU3HAYEHHSI MOBHO1
MOJAJIBHOCTI TIOJISITA€ B TOMY, IO ISl KaTeTropisi BUpaKa€ MOBIIOMIICHHS 3 TOTJISAY
MoOBIIA [22].

B.I'. T'ak po3pi3Hie Tpu BUIM MOJATBHOCTI: aJeTH4YHa (MOJAIBHICTh
00’€KTUBHOI MOXJIMBOCTi), JSNHCTeMIYHa (MOJAJIBHICTh 3HAHHS), JICOHTHUYHA
(Haka3zoBa MojanbHICTh). OcTaHHI JIBI Cy0’€KTHBHI Ta 3ajie’KaTh BiJ BOJII MOBIIS.
Ko>xHa MOTanbHICTh Ma€ TPU CTYIICHS: MMO3UTHBHY, HETAaTUBHY Ta MPOMDKHY. bynb-
KWW BUJ MOJIAJIbHOCTI MOK€ CYIIPOBO/[KYBATUChH BUCIIOBJICHHIM TIOYYTTS Ta OIIHKH,
SK1 BUIUISIIOTh B OCOOJIMBUIA BU MOJAJIBHOCT1, MOJIAJIbHICTh HOPMH Ta OILIIHKH.

Ha nymky Byc H.JM. choromni HaifBimOMiMMM € TpH TIyMadeHHS TEPMiHY
MOJAIBbHOCTI y JIIHTBICTHIII:

1) MonmanbHICTh — II€ BIJHOUIEHHSI 3MICTY BHCJIOBJIIOBaHHS 10 AIHCHOCTI.
[TpuxuibHUKaMU Takoro TayMaudeHHs € Bunorpanos B., Miposuu A. ta CBoOoza K.;

2) bennepr 1., borycnascekuii A., BexxOunpka A. Ta ManmkieBa B. po3ymitoTs
MOJAIBHICTh SIK BITHOIICHHS! MOBLISI 10 3MICTY BUCJIOBIIOBAHHS,

3) MOJANIBHICTD K KOMOIHAIlIS BITHOIIEHHS 3MICTy BUCIIOBJICHHS 10 JTIMCHOCTI
Ta BiJTHOIIIEHHS MOBIIS JI0 3MICTY BUCJIOBIIIOBAHHS PO3TIISAAETHCS TAKUMH BUCHUMH SIK
['aeBchka VY. Ta Illlminayep B. Bonu cTBepmKylOTh, 110 MOJAJIBHICTH € JOCUTH
CKJIQHUM 0araToacreKTHUM IMOHSTTSAM, SK€ BKJIIOYaE B ceOe JNeKiIbKa SIBUIN, IO
HaKJIaIal0ThCsl OJMH Ha ojiHOTO [8, 122].

B.M. bonumapeHko KOHKpETH3y€ BH3HAUYEHHS aHAJI30BaHOI KaTeropii:
“MonanpHICTh — MOBHA KaTETOpis, sIka BKa3y€ Ha XapaKTep BIIOOPaKEHUX y 3MICTI
pedeHHs1 00’ €KTUBHUX 3B’S3KIB 1 HA CTYIMIHb JOCTOBIPHOCTI 3MICTY TOTO K PEYEHHS 3
norsty MoBLst” [4, 55]. JlocnigHUK TaKOK KOHCTATy€ HasBHICTh PI3HUX TEOPIi 110,10
CyTl 1€l Kareropii, ii Mex, Kiacudikaiii MOJaIbHUX 3HAYEHb Ta pEYEHb 3a
MOJAJIGHOI0 O3HAKOI0. BueHwWii 3a3Hayae, 10 MOJAJBHICTh YaCTO OTOTOXKHIOIOTH 3
MPEIUKATUBHICTIO, 3 KAaTeropielo crmocoOy miecioBa Tomio. Hepimko kareropis

MOJAJIBHOCTI TPAKTY€EThCs 0€3 ypaxyBaHHsI pIBHSI MOBH, Ha SIKOMY BOHA (DYHKIIIOHYE.
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B.M. bonaapenko 3a3Hayae, 110 OCHOBHUM MUTaHHSIM Yy BUBUEHHI MOJATBHOCTI
SIK MOBHOI KaTeropii Mae OyTH BU3HAYCHHS BHJIIB MOJATHHUX 3HAUCHbD, K1 CKJIaIal0Th
TOJIOBHMH 1i 3MICT. YUeHUI BBa)kae HEIOIJIbHUM HaMaraHHs JISIKHUX aBTOPIB 3BY3UTH
MOHATTS KaTeropii MOJajJbHOCTI, OOMEXYIOUM HOro TphoMa BHAAMH MOJAIbHHUX
CYIKeHb (MOXKIIUBICTh, MIMCHICTH, HEOOX1THICTH). TaK0K HAATO MUPOKUM BHIAETHCS
PO3YMIiHHSI 1I1l€i KaTeropli sSK BCEOXOIUIIOI0UOi, KOMIUIEKCHOI, OaraToIjiaHOBOi:
HaeTbcs MpO BIAHOIICHHS 3MICTYy PEUEHHS 0 TIHCHOCTI 4u Oyab-sike cyO €KTHBHE
CTaBJICHHS MOBIIS JI0 3MICTY PEUCHHsI. 3BaKal0YM Ha CKa3aHEe BUIIE, MOYKHA OKPECIIUTU
Ha MOPSAKY JEHHOMY JIIHTBICTHKH SIK OJIHY 3 MEPIIOYEProBUX MPoOIeMy 3’ CyBaHHS
BU/JIIB MOJQJIbHUX 3HAaY€Hb, Kiacu(ikallii MOJIaIbHOCTI, ii 3MICTY.

AxaneMmik MemaninoB 1.I. Ha3uBaB MOMANIBHICTH MOHATIHHOI KaTETOPIEIO,
TOOTO TaKolo, 10 MEPeJae B MOBI MOHSTTS, KI ICHYIOTh Y IE€BHOMY CYCHIJIBHOMY
cepenoBuili. L{i MOHATTS HE OMUCYIOTHCS 32 TOTIOMOTOI0 MOBH, a BUSBIISIFOTHCS B Hil,
B ii rpamMaTH4HIi Ta JeKcu4yH1i 0y10B1. [ToHATINHI KaTeropii MOXYTh €KCIUTIKYBAaTHUCh
y JEKCHIIl, CAHTaKCHCI 1 MOP(OJIOTii; peani3yrouuch y (popMaibHOMY OOILll CHHTAKCUCY
it Mopdostorii, BOHM CTalOTh rpaMaTHYHUMHK OHATTsIME [19, 196].

MopnanbHiCTh, IpUTaMaHHa OyIb-SIKOMY TEKCTYy, — 1€ MOBJICHHEBE BTUICHHS
oOpazy aBTOpa, OI[IHKa aBTOPOM XYJIOKHBOTO CBITY 3 TO3HUIII TBEPKEHHS abo
3alepeyeHHs, peabHOCTI / ippeabHOCTI MO1ii, BIIEBHEHOCTI B IXHIH BiporiHOCTI 200
CyMHIBY. MOJQJIBHICTE MOXKE BHPAXKATHCS 3a JOMOMOTOI0 MOJAIBHUX YacTOK,

MOJAIBHUX CJTiB, MOJQIBHUX JIECITIB 1 TPaMaTHYHOT CUCTEMH CIIOCO0Y
1.1. Bwuau MoJaJLHOCTI

JIlyMKM HayKOBI[IB 3 TMPHUBOAY BHUIIB MOJAIBHOCTI pI3HAThCA. YucieHHi
JOCTI/PKEHHSI Ha I[I0 TEeMYy BKa3ylOTh Ha Te, II0 HE ICHYe €IMHOI Kiacudikaiii,
OCKUJIbKH PI3HI MOBO3HABIIl PO3TJIAAAI0Th IIed (DEHOMEH MO-CBOEMY 1 BIAMOBIIHO
MPOTMOHYIOTh BCE HOBI W HOBI BHUIUM MOJAIBHOCTI. AHIIINCHKI JIIHTBICTH
JTOTPUMYIOTBbCS Takoi kiacu(ikarii: ymMoBHa Ta AilicHa (BUAM MOJAIBHOCTI, IO

pI3HATBCS crocoOamu JlecioBa: JIMCHUM Ta YMOBHHH), a TaKOX emicTeMiyHa
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MOJAIbHICTh. [HIIII MOBO3HABII BUILISAIOTH JIOT1YHY Ta CETMEHTHY MOJIAJIbHICTb.
[TpoTe 3aradbHONMPUMHIATUM CIiJl BBOXATH MOALUI I1i€l KaTeropii Ha cy0 €KTHBHY Ta
00’exkTuBHY. Taka knacu@ikailisi BU3HA€TbCsSI OUIBIIICTIO JIIHTBICTIB 1 BiAOWBa€e jBa
TUIH JIOTIKO-TpaMaTUYHUX 3B’S3KIB: BIJHOIICHHS 3MICTY PEYEHHS J0 00’ €KTUBHOI
JIHACHOCTI Ta CTaBJICHHSI MOBIIS 10 3MICTY BHUCJIOBTFOBAHHS.

Kpim 00’e€kTuBHOI Ta Cy0’€KTHMBHOI MOJAJIbHOCTI, ICHYE€ II€é 1 TEKCTOBa
MOJAJIbHICTh. BuBUEHHSAM mMpoOIeMH TEKCTOBOI MOJAIBHOCTI 3aiMajucsl Taki
moBo3HaBlll, 1k O.0. CeniBanoBa, O.H. XXypasnroBa, B.A. Kyxapenko. 0.0.
CeniBaHOBa BBaxae, 1110 JaHa KaTeropis BKIIOYAE MIIKATErOPII0 eMOTUBHOCTI — OHY
3 0a30BUX BJIACTUBOCTEH XYIOXKHBOTO TEKCTy, $SKa CHIBBIJHOCUTHCI 3
MPEIMETOBAHUMH B HBOMY €MOIIIOTCHHUMH 3HAHHSMU 1 aKTyali3ylOThCS 3a
JIOTIOMOTOI0 aKTUBOBAaHUX TEKCTOBUX KOMIIOHEHTIB, 1110 BTLIIOIOTh aBTOPCHKI
€MOII1iTH1 IHTEHLII Ta, MOJIETIOI0YH MOKJIMBI €MOLII aipecata, 3B’ s13aHi 3 CIPUNHATTAM
Ta IHTEPIPETALI€I0 TEKCTOBOI MOIaIbHOCTI [27, 56]. O.H. XypasnroBa
pO3IIIA/Ia€ TEKCTOBY MOAAIIBHICTh K €KCTPAJIHTBICTUYHY KaTEropilo, 110 MOXE He
MaTH TPsMOI eKCIUTIKaIlli B TOBEPXHEB1 CTPYKTYpPU TEKCTY, ajie 3aBXKIU MPUCYTHS B
TJTHOMHHIH 1 Criprsie pO3KPUTTIO CyTi TekeTy [5, 81]. BoHa BusBisie cebe B 4OTUPHOX
OCHOBHHX aCIeKTax:

— BiIoOpaskeHHS peaabHOCTI / ippeaabHOCTI CTBOPIOBAHOTO TEKCTOBOTO CBITY; —

€MOTHBHO-OLIHHE CTaBJIEHHS aBTOPA J10 MEPCOHAXKIB;

— €MOTHUBHO-OIIIHHE CTABJICHHS MIEPCOHAXIB OJIUH JIO OJHOTO;

— nepeadavyBaHa OI[iHKA YUTava.

Otxe, Mu 0aunMo, IO TEKCTOBA MOJAJBHICTh BKIIIOYAE B ceOE KaTEropiro
aBTOPCHKOT MOJaTbHOCTI. ABTOpPChKa MOJAJIBHICTh JIOCHTIKyBajacs OaraTbMa
BUCHUMH, ogHUM 3 Akux € B.A. Kyxapenko. Ha i nym™mKy, cTaBiieHHS aBTOpa 10
300pa)kyBaHOTO 3aBXKIM BXOJIUTH JI0 CKIIaay oopasy [17].

ABTOpChKAa MOJAJIBHICTh € HAWOUIBII MPOOJIEMHUM BHIAOM MOJAIBHOCTI IS
nepeKiialy, sika y mepeBakHid OUIBIIOCTI BUIAJKIB BigoOpa)ka€ BTUICHHS 1HTEHIIIT

aBTOpa TEKCTy, 3BIAKM M OTpuMana Taky Ha3By. JleAKMMH HayKOBIIMH BOHA
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PO3MIISIIA€ThCA SIK OaraToryiaHoBa KaTeropis, o He 0OMexeHa Juiie o0pa3oM aBTopa,
ajie OXOIUTIOE TaKOX M 00pa3 mepcoHa)ka Ta peaji3yeTbcs Ha BCIX PIBHSAX TEKCTY, B
TOMY YHCIII 1 Ha cuHTakcuyHomy [17, 29]. Tlpu mpoMy BaXJIMBO IMiJAKPECIUTH, IO
KaTeropis aBTOPCHKOI MOJIAJIbHOCTI B 3HAYHIA MIpl BHU3HAYAETHCA OCOOMCTICHUMH
OCOOJMBOCTSIMH ~ aBTOpa, HOr0 €MOIINHO-eTUYHOI c(eporo, aKCiOJOTTYHUMHU
ycraHoBkamu. Came 1eil ¢akT 1 CTAaHOBUTH TPYJHOIIl MijJ Yac MEepeKiaay TaKoro
TEKCTy 1HIIOI0 MOBOIO, OCKUIBKH y I[bOMY BHUMAJAKY AJII BUPaKXEHHS MOAAIBHOTO
3HAYEHHS aBTOpP MOE BUKOPHUCTOBYBATH BECh MOBHHI apceHall Ha BJIACHUN CMakK 1
pO3Cy/1 i HE CIIAYBAaTH 3araJIbHONPUIHATUM IIpaBuiiaM. 30Kpema, Cy0’ €KTUBHA TOYKa
30py MOXE peani30ByBaTHCA 3a JOMOMOTOI0 JIEKCUKO-TPaMaTHYHHUX (MOJATbHUX
JECIIB), TEKCUYHUX 3aC001B (MOJIaIbHUX CITIB Ta MOJIAJIbHUX BUPA31B), MPUKMETHHUKIB
Ta TMPUCITIBHUKIB, 1[0 MAaIOTh MOJaJbHE 3HAYCHHS, EMOILIIHOI (GOPMOIO MPUCYJIKA,
1HBEPTOBAHUM IOPSIAKOM CJ1B, eMPATUUHUMHU KOHCTPYKIIAMHU TOIO. Takuid IHUPOKUN
HaOlp MOBHHUX 3aC001B BUPAKEHHS 3yMOBIIIOE MPOOJIEMY BIITBOPEHHS TEKCTY TaKUM
YUHOM, 1100 He OyJ0 TOpYIIEHO 3MICTOBOI I[ITICHOCTI  OPUTTHAJIBHOIO
BUCIIOBJIIOBAHHSI.

MemepsikoB  B.H., J0CHigHUK-TIHTBICT, BHUAUISIE TaKOX CETMEHTHY
MOJAJIbHICTD, SIKA 32 MOr0 BU3HAUEHHAM ‘“XapaKTepU3ye MPOLEC PO3TOPTAHHS TEKCTY
Ha okpemux Horo minsakax” [20, 100]. Tomy He ciig 3a0yBaTv He JIHIIEC PO
MO>KJIMBICTh (PiKcallli MOJANIBHOI €HEPTii Ha “OKpeMUX AUISTHKAX ’, a ¥ MpO BUPAKEHHS
IPUCYTHOCTI aBTOpa — KOMEHTATOpa BIACHOTO TEKCTY, HOro BIJHOLIEHHS 10 TEKCTY.
B posymiani H.A. HikomniHoi, “aBTOpchbka MOJAIBHICTh — 1€ aBTOPCHKA IO3MIIIS,
aBTOPCBHKE BIJTHOIIEHHS JI0 TOBIJIOMJICHHS, TOMY Take BIJIHOIICHHS, a BIJMOBIAHO 1
MOJAJIbHICTh, 3a3BUYAN 3HAXO/ISITH CBOE BUPAKEHHS HE B “TIPAMHUX OIIHKaX ", a B TAKUX
pIBHEBHX BWSIBICHHSAX CHUCTEMH TEKCTy, K HOTO 3aroJioBOK, KIIIOUOBI CJIOBa
(cemaHTH4HI JAOMIHAHTH), BiacHI Ha3Bu, pemapku [21, 167]. B Toii xe yac H.C.
Baunrina 3a3Hadae, 10 aBTOpChbKa MOJIAJIBHICTD — “I1¢ BUPAYKEHHSI B TEKCT1 BITHOIIICHHS
aBTOpa JI0 TOTO, IO MOBIAOMIISIETHCS, HOTO TOYKHU 30Dy, MO3UIIT, CHOPMYITHOBAHOTO

3apaiy MOBiAOMIICHHS 1X yntauy” [5, 96].
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Takox icHye JIOTiYHA MOJAJIBHICTh, “‘AKa TOJIATAE B CTYIEHI BCTaHOBIICHOI
JIOCTOBIPHOCTI IYMOK 3aBJSIKA TOMY UM 1HIIOMY P13HOBUY CYIKEHHS

OTxe, JIHIBICTU-JOCIITHUKN BUAUISIIOTH JIOTIYHY, aBTOPCHKY, CETMEHTHY
MOJAIBHICTh, MPOTE CIIJ 3a3HAYUTH, IO MOJLI MOJAJBHOCTI Ha OO0 €KTUBHY Ta

CyO’€KTHUBHY € OUTBII TPAIUIIIHHAM.
1.2. Knacudikauii 3aco6iB BupakeHHsI MOJaIbHOCTI

IcHyroTh pi3HOMaHITHI Kjacu@ikamii 3aco0iB BHpPaXEHHS MOJAIBHOCTI, SKI
3aJie)aTh BIJ MPUHAJICHKHOCTI JIHTBICTA JO TI€T YM IHINOI HAYKOBOI IIKOMH. Tak
Hanpuknan, [.B.  Kopyweup  3ayBaxkuB, 10  “MOJaNbHICTh,  Oyayudu
EKCTPAJIIHIBICTUYHOIO KaTETOPI€I0, 110 BUPaXKa€ BIHOIICHHS MOBIISI 10 PEabHOCTI,
Mae 3arajbHI B aHTJINACHKIA Ta YKpaiHCBKIM MOBI 3acoOu peaiisaili, siki B cebe
BKJTIOYAIOTh!

1) dboHeTnuH1 3aco0M (HAroJOC Ta IHTOHALIA);

2) nexcuyHi 3aco0m (MOJANIbHI CJIOBa Ta MOJAJIbHI BUpA3H), 110 BUPAKAIOTh
CyO'eKTMBHY MOJAIbHICTB;

3) NIeKCUKO-rpaMaTHYHI 3ac00M (MOJIaNIbHI J1€CI0BA);

4) rpamMaTH4Hi 3aC00H, 1110 BUPAKAIOTh TPaMaTH4Hy MoaaabHicTh [15, 308].

Takuit moxin Takox npoBoauTh f.I. Peukep, skuii BBaxkae, mjo “B Teopii
MPaAKTUKH Ta TIEPEKIay 3ajiaya, TOJOBHUM YMHOM, MOJISATAE Y Mepeaadi cy0'eKTUBHOT
MOJAIBHOCTI”, K (POHETHYHUMHU, TaK 1 JEKCHYHUMH, JIEKCHKO-TpPAaMaTUYHUMHU Ta
rpaMaTHYHUMU 3acobamu [24, 170].

Icnye nexinbka kmacudikaiiii 3aco01B BUpaXEHHS MOJAIBHOCTI, TPOTE B JIaHIN
po6oTi Mu OysIeMo po3rsiAaTH AeTanbHime kiacudikaiito [.B. KopyHis.

1) ®oneTnuHi 32c00M BHpPaKEeHHsI MOJAJIbHOCTI. BupakeHHsS MOIabHOTO
3HAYEHHS 3a J0MOMOTro0 (POHETUYHUX 3aC001B 3aBXK/IM MAIOTh 1ACHTUYHY pealli3allito
B 000X MOBax, Xo4a B YKpaiHChbKId MOBI YacTO BHUPAXKAIOTHCSA 3a JOMOMOTOIO
JIEKCUYHUX 3ac001B (MOJANIbHI YaCTKU Ta MOJAJIbHI IpHUCTiBHUKH). {1 3acobu Takox

MOXKYTh BUPAXaTH BIATIHKU 3HAUYECHHs Mepeq0adyeHHs], 3aCTEPEKEHHS, TPUITYILIEHHS,



15

CyMHIBY, BIIeBHEHOCTI Ta 1H. HaiiOGinpln YacTto BXKXHMBAaHMMH YacTKaMH, KOTpi
CTBOPIOIOTH TaKl Y MOAIOHI 3HAYCHHS, € aX, X, Xo4, 0, Ou, 1, i, -HO, -TO, cCamMe, TaKH
Ta iH., a TAKOXK MPUCITIBHUKH aBXKEeX, aJ’)Ke, HAJITO, IICBHE, HATIEBHE, BCE XK, BCE JK TaKH,
HEMOB, HIOM Ta jaeski iHII. Bubip MogaabHUX YaCTOK YM MOJAJIBHUX IPHUCITIBHHUKIB
3aJICKUTh BiJI KOHTEKCTY, X04a B OUIBIIIOCTI BUIAIKIB BiH 3aJICKHUTH BiJ] IepeKIagada
Ta WOTO BIAacHOTO OakaHHS 3a0apBUTH TEKCT Mepekiany. Hampukian, MokHa Tipu
NepeKIIai CTBOPUTH OLJIbII c1a0Ke UM OLIbII CHIIbHE 3HAUEHHS CIIIB Y PEUCHHI:

“How fastidious is the human memory!” [40, 10]. — “/Jusoeusicna maxu nroocoka
nam ’ssmo / J{ueosudicna éce dic maku atoocoka nam sme” [37].

[Ipu mepexnaai mepeksagay 4acTo 3acTOCOBYE (DOHETUUHI 3aCO0M BUPAKECHHS
MOJAJILHOCTI, aJ[’Ke BiH Cy0'€KTUBHO BIJIHOCUTHCS JI0 PEAIbHOCTI, 300paKeHOi y TEKCTI
opuriHany. lle Mo)kHa moOaunTH 3a IEIKUX MOKJIMBUX IHTEPIPETALl MOJAIBHOIO
3HAUEHHA y PEUYEHHI, /1€ MOAAIBHICTh BUPAKAETHCS 3a IONOMOror0 eM(paTuyHOro Ta
JIOTIYHOT'0 HATO0JI0Cy, IO MaJae Ha MiAMEeT YU 3aMEHHUK you (TH, BH):

“I do really wish it hadn't been you [39, 46]. — “Meni it cnpasdi xominocs, wob
ye o6ye ne mu” [35].

Komu mig emdaTtnynauii 4u JOTIYHUNA HArOJOC IOMNAA€ aHTIIMChKE MOAAIbHE
J1€CIIOBO, BUPAKEHHS MOJIAJIbHOCTI MOKE 30iraTucsi B 000X peYeHHSX:

“Vitrenko is unlikely to be willing to dissolve her mighty charisma in any “bloc
type ” alliance” [40, 18]. — “Bimpenxo nasps0 uu 6yde “pozuunsmu’ c80i0 0ocumo
MO2YMHIO NOJIMUYHY XAPUIMY 8 AKOMYCb 00 cOnanni “bnoxosoco muny” [37].

Ile came MonanbHE 3HAYCHHS BIIEBHEHOCTI MOXKE€ BUPAXKATHCS B YKpaiHCHKIH
MOBI 3a JIOITIOMOT'0OI0 MOIAJILHOTO MPHUCTIBHUKA TIEBHE / HAIIEBHE Ta YaCTOK K, TAKH:

“This is sure to be the basis of her electoral campaign” [40, 18]. — “Hanesne
Ha yitl ocHosi bydysamumemocsi it kamnanis” [37].

3HaYCHHS 3IMBYBaHHS YH MPUIYIICHHS, 110 BUPAXKAETHCSA B aHTIIIUCHKIA MOBI
3a JIOMOMOTOI0 TPOCOAMYHHUX 3ac00iB, TEPETarOThCA B YKpPaiHChKIA MOBI 3a

JIOTIOMOTOI0 YaCcTOK Ta Mepeaaydl IHTOHAIlli Ta HOroJIOCY:



16

“How has the nation or its people changed during this period?” [40, 10]. — “A«k
gce JiC MaKu 3anam’sAmanu mou yac Jaoou, WO 3MIHUAOCA Ol HUX 3a yacu
nezanexcrocmi?” [37].

3a3HauMMoO, M0 I1HTOHAIlS SIK 3aci0 BHUPaXEHHS MOJAIBHOCTI 3 YHCTO
dboHeTHIHOTO (DEHOMEHA TIEPETBOPIOETHCS Y PeHOMEH (POHETUKO-TPAMATHIHHMI, TOMY
110 BiH BUKOHYE 1 TpaMaTH4Hy (DYHKIIIIO.

2) JlekcuuHi 3aco0M BHPaKeHHS MOJAJbHOCTI. TekcToBa MOJAIBHICTB,
B1JI0Opakarour HalOUIbII 3arajibHi Ta CyTTEB1 03HAKU TEKCTY, & CaMe CTaBJICHHS TOTO,
XTO TOBOPUTh YW THIIE, 10 AIMCHOCTI, MOXE peani3yBaTH JEKCUYHI 3aco0wu.
KoMmmo3utn, 3aiiMaroud MPOMDKHE MICIE MK HPOCTUMHU CJIOBaMH, MOXIJIHHUMH
OJIMHULIAMH, aOpeBiaTypaMd Ta 1Jl0MaMH, BBaXAlOTbCA OJIHUM 13 HANWOUIBII
MEPCIEKTUBHUX CIOCO01IB eKCILTIKAILi.

Komno3utu € oiHUM 13 3aC001B BUPAKEHHSI MOJIAJIbHOCTI Y TEKCTI, SIKAa ICHYE Y
TaKUX acIleKTax:

1. Peanpnicte / ippeanmbHiCTh TEKCTOBOro CBiTY. Karteropis momambHOCTI
MOJIUIAETHCS HA JIBA BUJIU:

a) aTpuOyTUBHO-MOJAJIbHE 3HAUCHHS;

0) cy0’eKTUBHO-MOJAJIbHE 3HAUCHHS.

Jlinreict H.}O. IlIBegoBa BBaxkae, 10 MOJAIBHICTh HE MOXKE 0OMEKYBaTHUCH
JIMIIIE BKa31BKOIO Ha BIJIHOIIEHHSI TOTO, XTO TOBOPUTH 3 TOYKHU 30PYy pEATbHOCTI /
ippeanbHocTi [33]. ¥V 3HauHil Mipi B I1iif KaTeropii BUsBisie cebe Cy0’ eKTUBHO-OI[IHHE
BinHOMIeHHS. KpiM 3aknaneHoro B cuctemi ¢GopMm peueHHs 00’ €KTHBHO-MOJAIBLHOTO
3HAYEHHS, 110 BIIHOCUTH MOBIJIOMJICHHS B TJIaH PEajIbHOCTI / IppeaibHOCTI, — MUIIIE
[IIBeoBa, — KOXHE BHCIIOBIIIOBaHHs, MOOy/JI0BaHE Ha OCHOBI TI€l YM IHIIOI CXEMHU
pEUCHHS, BKIIIOYA€ Cy0’ €KTHBHO-MOJIAIbHE 3HAYEHHS 1 BUpa)Ka€e CTaBJICHHS MOBIIS JI0
ckazaHoro" (BjacHE CTaBJICHHS aBTOpa YW CTaBJICHHS aBTOpa 1O CHUTYaIlli, KOTpe

BUPAKAETHCSA 3a JIOTIOMOTOI0 BUPAKEHHS [yMOK TepoiB TBopY) [16, 80]:
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“In that case we had better discuss it in a cosy room rather than in this wind-
swept market-place” [39, 167]. — “V maxomy pasi nam kpawe nocosopumu 6
3AMUWHIL KIMHAMI, a He HA YbOMY PUHKO8OMY Mauidani, Oe sitoms yci eimpu” [35].

Kommo3ut wind-swept Bupakae CTaBJICHHS T'eposi 10 MiCIlsl HeTaTHBHO, 00 BOHO
HE € 3pY4YHHM /Jii OOTOBOPEHHS IXHBOI BAXKJIMBOI CHpaBH. TakuM YHHOM, LeH
KOMIIO3UT CHPHUSIE IIJIICHOMY BIATBOPEHHIO PEabHOCTI Y TBOPI — CUTYyaIlisd oTpedye
0CcOOJMBOT yBar.

2. OuiHHO-eMOTHUBHE BIJHOIICHHS aBTOpa JIO MEPCOHAXKIB, 3MaJbOBAHUX
CUTYyallill, TEKCTY B I[IJIOMY, TOKJIMKaHe CPOPMYIIIOBATH y UATa4Ya ySIBJICHHS CXOKOTO
€MOIIIITHO-OI[IHHOTO XapakTepy, CIpsAMYBaTH 1ii 3 pe3yJpTaToM (1JIOKYyTHBHA Jil0ya
cwia) [17, 202]. Hanpukiaj, y peueHHi:

“Turning around we saw a little rat-faced fellow standing in the centre of the
circle of yellow light...” [39, 166]. — “O6epuyswucey, mu nobauunu, wo 6 Koi
HCOBMO2O CIMAA 8I0 JIXMapsi 002I0IUBO CXUNUBCS HOJOBIMOK 3  POINAULIIUM
oonuuusim” [35].

Kommnosur ret-faced moknukanuii rnepenaT HETaTHBHE CTABJICHHS aBTOpA JIO
MIEPCOHAXY, SIKE PO3KPHBAETHCS Ha ()OHI BCHOTO TEKCTYy. 3OBHIIIHI PHCH YOJIOBIKa
PO3KpPHUBAIOTH CYTHICTh MOTO BHYTPIIIHBOTO CBITY. Hanpukuman:

“The little man stood glancing from one to the other of us with half-frightened,
half-hopeful eyes..." [39, 167]. — “Yonosiuok cmose, ne pyxarouucv i3 micys, i
nepesoous noaiso, 8 AKOMy CEIMUIUCA cmpax i Haois, 3 MeHe Ha Xoamca il Ha3ao0...”
[35].

Kommnosutu half-frightened, half-hopeful 3mansoByroTs iepconax sk 4osoBika
OOSI3JIMBOTO Ta JKAJTFOT1THOTO.

“He curled himself up in his chair, with his thin knees drawn up to his hawl-like
nose” [39, 43]”. — “Bin croyiopbuecs 6 kpicii, niomseuu KOJNIHA aAdC 00 C8020

opauno2o noca” [35].
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ABTtop BukopucTtoBye kommo3ut hawl-like mist 306paskents Hoca XoimMca, 11100
3a JOMOMOIOI0 30BHINIHIX PUC MOKa3aTH CyTHICTh xapakrepy Lllepmoka Xommca —
HOTO CIIOCTEPEHKITUBICTH T XUTPICTb.

3. TIlepembauyBana omiHka uyuTtaya. OIlHKa 4YWTaya € pe3yibTaT
CHIBIIEPEKUBAHHS, 0 (HOPMYETHCS Y MOTO YSIBI Ta 3aBASKHA 3aMacKOBAHUM IUISIXaM
BILTMBY 301Tra€ThCS y OUIBIIOCTI BUMAKIB 3 OI[IHKOIO aBTOpa. 3a JOTIOMOIOI0 MiAO0pY
HOMIHATEM, aBTOp MOXXE BIUIMBATH HA YUTaya, BPaXOBYIOUM HAOIp MOro O4YiKyBaHb,
NepeKOHaHb, CMaKiB, BIKOBUX OCOOJIMBOCTEH, TOOTO Iepea0adyroqn HOro OIiHKY.

VY npuknani “It allows to see a sample surface topology, to perform high-
precision distance measurements on it (up to micrometer parts)” kommo3ut high-
Precision € MEeBHOIO YCTAaHOBKOK YMTAYCBI, SKOMY aBTOpP PaauTh “TIPOBOJMUTH IYKE
TOYHI BUMIPHK . 32 TOMOMOIOI0 TaKOTO MPUIOMY aBTOP areroe 10 NACUBHOI YaCTUHU
YUTALBKOI ayJUTOpIi 3 YIEBHEHICTIO, IO JICTaHE MIATPUMKY Ta MO3UTHUBHY OLIIHKY
CBOE€1 MO3UIIII.

Takox 10 JEKCHMYHUX 3acCO0IB BHPAKEHHS MOJAIBHOCTI BIAHOCSTH MOJANbHI
CJIOBA, [0 BUPAXKAIOTh CYO €KTHUBHE CTABJICHHS MOBIIS JIO BUCIIOBIIOBAHHS Y PEUCHHI.
MopanbHi  clioBa MarOTh 3HAYEHHS CYMHIBY, BIPOTIJHOCTI, BIIEBHEHOCTI,
nepeadadeHHs Ta iH. Jo HUX BigHOCATH Taki cjoBa: perhaps (moowcauso), maybe
(moorcnuso), definitely (6ez cymmisy), certainly (ssicuno), probably (moorciuso), of
course (zsuuatino), surely (zsicro), without a doubt (6ez cymuisy), in fact (paxmuuno),
in truth (npaedy kaocyuu), possibly (moowcnuso), naturally (ssicno), obviously
(ouesuono), happily (ra wacms), fortunately (na wacms), unfortunately (ra orcanv),
undoubtedly (6e3 cymnisy) ta inmi [33, 4].

Bupaxaroun CyMmHIB, MPHUIIYIICHHS aBTOP AaHIJIIHCBKOIO TEKCTY-OpHUTiHATY
BUKOPHCTOBYE TaKi MoJaibHiI ciioBa sk perhaps, maybe, probably, possibly, ski
MEPEKIIAAIOTHCS CIIOBAMU MOJICIUBO, UMOBIDHO, MAOYMb.

“Well maybe one way for the rest of the world to protect itself is to stop buying

American products” [40, 6]. — “HmogipHo, 0Onum i3 winaxie Ons pewmu Kpain ceiny
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— wob 3axucmumu cebe — cmaHe GiOM08A 3 IXHbO2O OJOKY BI0 AMEPUKAHCHKUX
moeapig” [37].

Jliss BUpakeHHs BIIEBHEHOCTI 3a3BMYail BXKMBAIOTHCS TaKi MOJAibHI CIIOBA:
definitely, certainly, of course, surely, without a doubt, no doubt, naturally,
undoubtedly. Ha ykpaiHchbKy MOBY BOHH MEpEKIaJAIOThCS TAKUMH CIIOBaMH SIK Oe3
CYMHIBY, 36iCHO, 36UYALIHO, Oe3nepetHto.

“We are at present, Doctor — as no doubt you have divined — in the cellar of the
City branch of one of the principal London banks" [39, 49]. — “3apa3z mu, ookmope,
nepeby8aemo, sk 8U 8xce, beanepeuto, 62a0aiu, 8 Ni08ali MiCbK020 Bi0OLIeHH 00HO20
3 HAUOLILWUX TOHOOHCLKUX Oankis” [35].

Mopanesi ciaoBa in fact, in truth, truly Takoxx BupakaiOTh BIEBHCHICTbH, SIKa
0a3yeTbcsl Ha MEBHUX JOCTOBIPHUX JIaHHUX 1 MEPEKIAIalOThCsl Ha YKPAiHCbKY MOBY
CIIOBAMU Npagoy Kaxicyyu, hakmuiHo, no-CAPaHCHbOM).

“...before Ukraine truly becomes an independent and worthy nation” [40, 10].
— “... Wob cmamu no-CNPABICHLOMY He3ANEHCHOIO ma 2I0HoI0 Oepacasoio” [37].

Bupakaroun MO3WTHBHE YW HETaTHBHE CTaBJICHHS JI0 CHUTYyallii, aBTOp
AHTTIHCHKOTO TEKCTY-OpUTiHATY BUKOPUCTOBYE MoJiaibHi ciioBa: happily, fortunately,
unfortunately. BinmoBigHuM# eKBiBaJeHTaMH IUX CJIiB OyAyTh Ha >Kaib (s
BUPaXXCHHS HETATHBHOTO CTABJICHHS) Ta Ha MIAcTs (I BUPAXCHHS TO3HTHBHOTO
CTaBJICHHS ):

“Fortunately, we could save our collection of microorganisms” [40, 11]. — “Ha
wacms, Ham 80anocs 3bepeemu Konexyito mikpoopeanizmis™ [37].

JJis BUpaKeHHS MIPUITYIIICHHS BXXUBAIOTHCS Taki MOJaiibHI cjioBa sik evidently,
obviously, o nepekianarThCsS Ha YKPaiHChKY MOBY MOJIaIBHUM CJIOBOM OYCBHTHO:

“This Godfrey Norton was evidently an important factor in the matter” [39, 16].
— “I'oogpi Hopmon, ouesuono, sidiepae saxcausy poiv 6 yciu yiu cnpasi” [35].

OT1xe, B aHIIIHCHKUX TEKCTAX JICKCHUHUMH 3aCO00aMH BUPKECHHS MOAATBHOCTI
MOXYTh OYyTH KOMIIO3UTH Ta MOJIaJibHI CJIOBa. 3a JOMOMOIOK JIEGKCUYHUX 3acO0IB

BHUPaXXEHHS MOAAJIBLHOCTI MOXHa chOopMyBaTH AyMKY 4YHMTaya Ta BIUIMHYTH Ha HOro
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OILIIHKY TBOpPY, IO 1 € OAHMMH 3 OCHOBHHX 3aBJaHb aBTOpa, Ta TepeKiagada
BiJIITOBITHO.

3) JlekcMKo-rpaMaTH4Hi 3aco0M BHpaKeHHA MojgajabHocTi. lleii Bun
MOJAIBLHOCTI B 000X MOBaxX peai3yeTbCsl MOJAIBbHUMHU JI€CIOBaMU ab0 iXHIMH
JIEKCUYHUMH €KBIBAJICHTAMH.

1. Tak, monmanbHe aiecnoBo can / could, mo Bupakae Gi3MUHy Y¥ MEHTAIILHY
CIIPOMOKHICTh 3a3BHYAll MEPEKIIaa€ThCs Ha YKPATHCHKY 3a JOMOMOTOI0 MOJAIBHHUX
T€CIIB “Moemu, eémimu" YA 3a JOIMOMOIOI0 IXHIX €KBIBaJEHTIB ‘“‘Mamu 3mocy |
MOIACIUBICMb, OYMU 8 3MO31 / Mamu cuny”:

“He said that he could finish his work in time” [39, 254]. — “Biu ckazas, wo
Modice 3aKinuumu pobomy eéuacro” [35].

Bupaxaroun cymHiB, M1J103py, HEBIEBHEHICTh (B OCHOBHOMY B 3allUTaIbHUX Ta
3allepeYHUX PEUYCHHSX), 3HaueHHs can / could peami3yeThcst B yKpaiHChKiii MOBI 3a
JIOTIOMOTOI0 YaCTOK “Hegoice, xiba™ a0 MPpUCITIBHUKA “Haspso’:

“There are not too many people who can afford this kind of accommodation”
[40, 34]. — “Haepso make srcumino 6yoe ecim no xuweni” [37].

Konu Mu BupaskaeMo JOKip, 3MMBYBAaHHS M JI03B1J, JICKCHYHUM €KBIBaJIEHTOM
MOJAILHOTO JII€CTIOBA CaN B YKPaiHCHKINA MOB1 OyJie MOJIalbHE JIIECIOBO “MOMCHA :

“Payment can be made in stages until the property is complete” [40, 34]. —
“Mooicha onnramumu eapmicme K8ApmMupu 4acmuHamu, aie 0008 s13K080 GKIACMUCS Y
mepmin 6yodienuymea’ [37].

Jlesiki 3HAUEHHS MOJIAJIBHOTO A1€CIIOBA Can HE MalOTh BIAITOBIJHUX €KBIBAJICHTIB
B YKPaiHCHKIN MOBI:

“A more important event in the nation’s history can hardly be imagined” [40,
10]. — “Bako 3HaiTH OLIbII 3HAYMMY IOJI0 B icTopii Ykpainu" [37].

2. MopainbHi giecmoBa may / might ta ix exiBanentu to be permitted to/ to be

allowed maroTh mesiki 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS Ta BUPA)KEHHS 3HAUCHHS.



21

Kosm momanbhi aiecioBa may / might BupakaroTh 103Bij, BOHHM 3a3BHYaid
NEPEKIAJAOTECA Ha YKPAiHCbKYy MOBY CJOBOM “Moowcna” abo ‘“‘Ooseonsamu, He
3anepevysamu’’

“May | speak now?” [39, 89]. — “Tenep oozsonsicme meni cosopumu?” [35].

Bupaxaroun cyBope nmornepepKeHHs, 9acTO may NepeKIagacThCs Ha yKPaiHChKY
MOBY CJIOBAMU MOXKE, MOXKE OyTH:

“Electric shocks may result” [40, 51]. — “I{e mooce npuzsecmu 0o ypasicenms
enekmpuunum cmpymom” [37].

Mopaneui miecioBa may / might BupakaiTh NPUIYIICHHS, OaKaHHS,
HEBIIEBHEHICTh, MOKJIMBICTh BUKOHAHHS SIKOICh A1l 1 MOXKYTh IEPEKIIaaTUCS PIZHUMU
crioco0amu, B 3aJIe’KHOCTI Bl TBOPYOCTI MEepeKiiagaya:

“During an interview a consular officer may concentrate on items that might
indicate to him that you true intent is to emigrate” [40, 38]. — “IIpu cnisbecioi 3ycunis
KOHCYNIA CAPAMOBAHI HA me, Wob BUABUMU — YU He NPUXOBYEMe 6U OadNCaAHHA
emiepysamu” [37].

3. MopanbHe paiecioBo Must mae ocoOnuBi pucu. BoHO Mae 3HaueHHS
MMOBUHHOCTI ¥ cuipHOro mpumymieHHs [14, 49]. ¥V npomy 3HadyeHHI must Mae B
YKpaiHChKUI MOBI MPSIMUNA BIATOBIAHUK — MOJAJIbHE J1E€CIOBO Mycumu / nogumeH /
Mace:

“The installation position must be able to support a loud four times the indoor
unit weight” [40, 91]. — “Micye monmasicy énympiuHb020 OIOKY MAE BUMPUMYBAMU
HABAHMAICEHHS 8 Yomupu pasu binvue, Hidc 6aza camoeo onoky" [37].

YacTo B yKpaiHCBKiHi MOBI AI€CIOBO MUSt mMae OUIbII M'AKE 3HAYECHHS MPU
TIepeKIIaIi:

“Were the people looking at her? They must be” [39, 33]. — “Yu m00u ousunuce
na nei? Haneene, wo max" [35].

[HOMI TIe MOANTBHE JIECITIOBO HE MA€ YITKOTO BUPAXKEHHS 1 MEPEKIIATAETHCS HA
YKpaiHCbKY MOBY CTBEP/KYBaJILHUM PEUCHHSIM:

“It must be in her own house" [39, 21]. — “d®ororpadis B Hel Broma™ [35].
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4. MopaibHe aieciioBo have to B ykpaiHChKi# Ta aHITIHCHKIN MOBaX MarOTh OJTHE
W Te caMe 3HAYCHHS 1 MEPEKIANAEThCS CIOBAMH ‘‘mpeba, nompioHo, HeoOXiOHO,
HaneXcumy’:

“The electoral field has been divided into strips that have to be ploughed up in
the autumn” [40, 8]. — “Maubymni napramenmcoki 8ubopu cmarmes 20108HUM
¢paxmopom y nonimuyi. Bubopne none 6dce pozmencosane HA CeeMeHmu, SKI
nanexcums “opamu’’ socenu” [37].

B.I. Kapaban 3a3Hauae, mo have t0 MoxHa Ha3BaTH CHHOHIMOM MOZAJIbHOIO
Ji€ciioBa must, 1110 TO3HAYa€ 3yMOBJICHY 00CTaBUHAMHU MOBHHHICTH [14, 50].

YacTo 11e MoJlalibHE A1€CIOBO, BUPAkKAIOUU CHJIbHY TOBUHHICTh MEPEKIAAAETHCS
Ha YKpaTHChKY MOBY CJIOBaAMHU:

“And we will have to invite workers from other countries™ [40, 38]. — “Ham
0osedemuvcsi 3anpoutysamu immicpanmie 3 inwux kpain™ [37].

OTmxe, MepeKiaJaloud MoIajabHe AiecioBo have t0 HeoOXiaHO 3BepTaTH yBary
Ha Pi3HI (paKTOpH, IO BIUTMBAOTH HA MEPEKIIAI.

5. B anrmiichbKiii MOBI € CHHOHIM MOJAJIBHOIO JA1€CIOBA have to — to be to, sike
Ma€ JIeKUIbKa 3HAYEeHb, 1[0 PEali3yIOThCS B 3aJIEKHOCTI Bif (OopMHU Ta JEKCUYHOTO
3HAuYEHHA 1H(IHITUBA, IKUM 3a HUM craiaye. Lle MoganbHe M1€CI0BO MOXKE BUPAKATU
00O0B'SI30K 4YM HEOOXIJHICTh BUKOHAHHS SKOICh Jii 3a TuraHoM, abo 3a PO3KIaJAO0M.
VYkpalHChKI €KBIBAJICHTH IUX 3HA4Ye€Hb MOJaIbHOro JiecioBa to be t0 — monanbHi
JECTIOBA Mamu, NOBUHEH, MYCUMU, 30UPpamucs.

“l am about to be married"” [39, 12]. — “A s36uparocs oopysrcumuces” [35].

Yacto MOXKHA 3YCTpITH II€ MIECTIOBO y PUTOPUYHHMX MHTAHHIX, IO YacTO
MePEKIAAAECTHCS (PPa30r0 MUTAHHS B TOMY, 110 200 MUTAHHSIM:

“Where are we to find the photograph?” [39, 21]. — “Ilumanns 6 momy, de nam
wykamu ¢homoepadpiio” [35].

6. MopanbHe miecnoBo Need Bupakae HEOOXiTHICTH BHUKOHAHHS YOTOCH 1
MEPEKIATAETHCS B OCHOBHOMY Ha YKpaiHChKY MOBY MOJAJIBHUMH CJIOBaMU. mpeba,

nompioHo, He0OXiOHO, HATIeHCUMD !
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“And a great deal needs to be done” [40, 10]. — “I Ham 1me HaeKUTH OaraTo
goro gocsrta’ [37].

SK1110 11 1ECTIOBO BUpaXKae HEraTUBHE CTABIICHHS JI0 SIKOICh /111 400 TOKip, BOHO
NEePEeKIIAAAETHCS 32 JOIMOMOT0I0 CEMAaHTUYHOT TpaHcpopMallii:

Who needs an office? [40, 26]. — Hasiwo cudimu 6 ogici? [37].

7. Y pO3MOBHIl aHTJIIMCHKIM MOBI Ji€CIOBO dare 4acTo BXKHUBAETHCS Pa3oM 3
nieciioBoM Say — daresay i Bupakae CuiIbHE MPHUITYIIICHHS. BOHO MOXe TepeKTaaThCs
TaKUMHU CIIOBAMU SIK: HACMITIOBAMUCS, HABANCYBAMUCH, BI08ANCYBAMUCH, CMIMU;
88adicaio0, 0ONYCKaro, YIIKOM IMOBIDHO, CMIl0 cKaA3amu, YynegHeHul, He 6e3 moeo, ujoo,
HABACYBAMUCS CKA3AMU / CIEEPOIHCYBAMU

“l dare say that if I had put a hundred pounds down in front of him that man
would not have given me such complete information™ [39, 165]. — “Vnesuenuii, wo
Hagimv 3a COMHIO hyHmie He Mie Ou nouymu 8i0 Hb020 CMIIbKU 6I00MOCMEU, CKINbKI
oicmas, 3anpononysasuiu napi”’ [35].

B 3anexxHocTti Bl XapakTepy 1H(IHITHBA, KU MOXe OyTM aKTUBHUM YU
MaCUBHUM, KOHCTPYKIIIi 3 MOJAJIbHUMU JI1€CTIOBAMH HE 3aBXKJIU CIIBBIIHOCATHCS SK
CHHOHIMIYHI 3 OJHUMH W THUMH MOJAJIbHUMH KOHCTPYKIISIMH 1 MaloTh JEsKi
BIJIMIHHOCTI y BIJITIHKaXx 3HA4Y€Hb Ta BXUBaHHI. Tomy IJig mepekiazada € IyxKe
BOKJIMBUM CBOEYACHO PO3IMI3HATH Il KOHCTPYKIIIi 1 HAJIaTH MPH MEePeKIIail iM TaKoro
X BIATIHKY, 1110 B OPUTIHAJI.

Otxe, OUIBIIICT, MOJAJIBHHMX JMIECTIB B aAHIJIHCBKIA MOBI MarOTh MpsIMi
BIJIMOBITHUKY B YKPATHCBHKIN. | SKIIO 3HATH TIpaBMIiIa IEPEKIaay MOJATbHUX JIECIIB,
MaTH TapHE PO3YMIHHS TEKCTy, a TaKOK BJIACHUM TBOPYMU MIAXiA — TPYAHOILLIB 3
TaKUMH CJIOBAMH HE MOKE BUHUKATH.

KpiM Buie 3a3HaveHnx, iCHyIOTh YOTUPHU MOJIAJIbHUX J1€CTI0BA B aHTTIHCHKIN
MOBI, Y SIKMX Mai)ke HeMae€ JICKCHYHHMX €KBIBaJICHTIB B yKpaiHchkiit mosi: shall, will,
would i gwactkoBo should (hopma munymoro gacy Bix shall). Taka ocobmuBicTh HUX
MOJAJIbHUX JIIECIIB TMOSICHIOETHCS IXHBOKO CKJIAQJHICTIO B)KHMBAHHS, ajDKE BOHU

BHUPAXaKOTb HC JIMIIC MOJAJIbHC 3HAYCHHS, a 1 TaKOX € I[OHOMi)KHI/IMI/I I[iGCJ'IOBaMI/I.
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1. Monansne aiecinoso shall y cBoemy MomanbsHOMYy 3HA4YCHHI B OCHOBHOMY
BXKMBAETHCSI 3 JIPYTOI0 Ta TPEThOIO OCOOOK MHOXXHHHM Ta iHOMI (B 3amUTaIbHUX
pPEUYEHHSIX) 3 MEPIIOI0 0CO00I0 OJTHUHM Ta MHOKHHU. B 3a51e’kHOCTI BiJI TOTO, 1110 Oakae
BHUCJIOBUTH aBTOP, MOJIalibHE JlieciioBo shall Mae pi3HOMaHITHI 3HaYCHHS.

[le MomambHE MIECIOBO MOXXE BHUpPaKaTH OOOB’S30K UM IOBHHHICTH, SIKE B
YKpaiHChKiil MOBI HE Ma€ YITKOTO BUPAKCHHS:

“Possibility to carry out simultaneous microanalysis of elemental composition
and texture shall be provided” [40, 3]. — “Moocrusicmo nposedennsi 00HOUACHO20
MIKpOaHanizy eiemenmnozo ckiady i mexcmypu” [37].

Monanesne nieciioBo shall 3 iH}iHITHBOM Tak0k MOKE BUpaXaTh B IPOCTHX YU
CKJIQJHUX PEUYCHHS 1HIII 3HAYCHHSI.

Yacto monanbHe nieciioBo Shall BukopucToByeThCsS B TEKCTaxX pi3HOMAaHITHUX
pErJlaMeHTIB, JAeKiapaliid, JTOKYMEHTIB, JOTOBOPIB, KOHTPAKTIB Ta 1H. 1 BHUpaxkae
MPUMYIITYBAaHHS Ta 000B'S30K:

“All legislative Powers shall be vested in a Congress of the United States, which
shall consist of a Senate and House of Representatives" [40, 71]. — “Bcs 3akonodasua
énada nanexcums Konepecy Cnonyuenux lllmamis, skuu mae ckraoamucs 3 Cenamy i
Ianamu npeocmasnuxis" [35].

2. Monanbhe aiecioBo Will pa3om 13 iHGIHITHBOM MOXE TaK0X BUPaKaTH Pi3HI
3HAQYCHHS, HAWTOJIOBHIIII CEPEd SIKUX: BOJHHA (0AXMCAHHS), HANONE2NUBY BUMOZ),
piwyuicmo, namip. 1le MomaibHE A1ECIOBO BXKUBAETHCS 3 yciMa 0coOaMu B OJTHUHI Ta
MHOXHMHI, HIKOJIM HE BTpadar4d CBO€I (YHKI JOMOMDKHOTO JiecioBa (st
BHPaXEHHS MaiiOyTHHOTO Yacy). Y NeBHUX BUIAAKaX MOJaIbHI 3HaueHHs Will MOXxyTh
CITIBCTABJIATHCS 31 3HAYCHHSMH, 1110 Ma€ MojajbHe niecioBo Would. B pesynbrarti ixHi
JIEKCUYHI €KBIBAJICHTH B YKPAiHChKIi MOBI MOXKYTh MAaTH CX01, 200 HaBITh 1I€HTHUYHI
3Ha4YCHHS. Y PI3HUX KOHTEKCTaX IIe JIIECIOBO Ma€ PI3HOMAaHITHI 3HaueHHs. KUIbKICTh
MOJAJILHUX 3HAaY€Hb, III0 BUPAXKAE II€ JIIECTOBO — JIY)KE BEJIUKA.

Bupaxatoun BonHovac popmy MallOyTHHOTO Yacy OyAb-sKOi /i1 Ta BIEBHEHICTh

y ii BukoHanHi, Will Moxxe mepekiiagaTucst Ha yKpaiHChKy MOBY NIEBHIUMH J1€CIIOBAMH,
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B 3aJIC)KHOCTI BiJI KOHTEKCTY, a TaKOX 3a JOIOMOTOIO JIECIIB 6)dy, 6yde, Oyoeuu,
0yoyms, 6yoeme:

“In the process of joint scientific investigations the instrument will be used for
studies of morphology, element content and crystal structure" [40, 5]. — “B npoueci
CRIIbHUX ~ HAYKOBUX OO0CNIONCEHb Npuiaodbyoe 3acmoco8anuii Ol BUBYEHHS
mopghonoeaii, enemenmmnozo ckiady ma kpucmaniunoi cmpykmypu” [37].

[HO/1 BIEBHEHICTh Y BUKOHAHHI SIKOICh i y MallOyTHROMY MOJKHA TIEpeIaTH 3a
JIOTIOMOTOIO BIJIITOBITHOTO JIIECIIOBA Y TEMEPINTHbOMY Yaci:

“A lot of women joke that men are not necessary anymore and soon will be
redundant” [40, 8]. — “XKinku wacmo any3yome 3 40106iKi6, HIOU HA YLOMY CEIMI BOHU
Hi4u020 He sapmi i be3 Hux modicha oobitimucs” [37].

3. MonanbHe miecioBo Would BxxuBaeTbest B 0araTbox i[iOMaTHIHUX BHpa3ax i
Mae SIK MpsMe, Tak 1 HeTIpsSIMe 3HAYCHHS.

3a J0MOMOTOI0 I[HOTO MOJAIBHOTO JIECIIOBA MOKHA BUPA3UTU B AHTIIIHCHKIN
MOBI1 NPUMIYIIEHHS 1 MepelaTh Moro B YKpaiHChKIM MOBI 3a JOMOMOTOI MOJAIBHUX
CJIIB UM YMOBHOTO CIIOCOOY MPHUCY/IKA:

“It would be better to quietly start the election campaign in a provincial district”
[40, 18]. — “Hanesne, kpawe cnokiiino baromysamucs y npoginyitinomy oxpysi” [37].

3a nonomoror Would Mo)xHa BUpa3uTH BBIWIMBICTh, @ B YKPATHCHKIH MOBI Iie
3HAYEHHSA MO>KHa BUPA3UTH 32 IONIOMOTOIO 1€CIIB y (POPMI MUHYJIOTO Yacy Ta YACTKH
ou, o:

“I would like to address you on behalf of the EBA Board of Directors" [40, 29].
— “A xomis bu 36eprymucs 0o Bac, wanoeni yumaui, 6io imeni paou oupexkmopie €5A"
[37].

YMOBY B TemnepiiHboMy a00 MHUHYJOMY Haci MpU MEepeKkadl aHTIIHChKUX
peUYCHb MOYKHA BUPA3UTH YKPATHCHKOIO MOBOIO 3a JIOITOMOTOXO JIOTIYHOTO HAroJjIocy Ha

IPUCYAOK 200 3a JOIOMOT0I0 YMOBHOTO CIIOCO0Y:
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“You would certainly have been burned had you lived a few centuries ago" [39,
75). — “Axbu 6u sncunu Kitbka cmonims momy, 6dc HANesHo Cnaiuiu 6 Ha eocHuwWi"
[35].

4. Should six MoanbHE JTIECIIOBO YaCTO BKUBAETHCS JJIs1 BUPAKCHHS 3HAUCHb 5K
y TENEePIlIHbOMY, TaK 1 MalOyTHROMY Yaci (1 TaKOX JUIsi BUpaKEHHSI yMOBHOCT1). BoHO
BUpAXa€ PI3HOMAHITHI 3HAYEHHS 1 € OJM3bKUM 32 3HAYEHHSAM JI0 TaKMX MOJAIbHHUX
niectiB sik ought to, have to, to be to, must.

HaiizaranpHime npsiMe 3Ha4eHHS 1IbOTO MOJAIBHOTO JII€CIIOBA B YKPATHCHKIM
MOBI CIIBBITHOCUTBCS 31 CTATHBOM C/1i0, mpeba, nosuHHO 91 MOAATBHUM CIIOBOM a00
bpazoro nompiono | ¢ nompeba.

Tak, monanbHe aiecioBo should Bupakae 000B'I30K, MOBUHHICTh, MOPATbHHM
00O0B'A30K Ta MEBHY HEOOX1AHICTb:

“Oil steam should not flow into the suction of the air conditioner™ [40, 82). —
“Ilapa He TOBUHHA BCMOKTYBATUCh B KOHuIIOHEpH™ [37].

3a gomomoror MojanbHOro aiecmoBa should mokna Bupasutu mopany /
pPEKOMEH/IAITi10, 3acCTepeKeHHs (1HO/I1 HAKA30BUM CIIOCOOOM):

“You shouldn't worry, Watson™ [39, 45) — “He xsunoiimecw, Bamcone" [35].

Bupaxaroun nopagy 4v peKoMeHAaI110, aBTOP aHTJHCHKOr0 TEKCTY-OpHUTIHAITY
BXKHMBae MojaiabHe cioBo Should, sike B ykpaiHCBhKiH MOBI NMEpEKIaAaeThCs CIIOBAMU
MOBUHEH, TOBMHHA Ta 1H., @ TAKOK HAKa30BUM CITOCOOOM:

“You shouldn't worry, Watson” [39, 45]. — “He xeunotimeco, Bamcone" [35].

OTxe, MOAAIBHICTh, OyIydn OCOOJMBOIO MOBHOIO KarTeropi€ro, 0e3 SKOoi
HEMOJKJIMBO TEpPEeaT CTABJICHHS aBTOpa A0 300pa)KyBaHOI JIMCHOCTI, B MEpeKial
MOJKE TIepeIaBaTUCS THMH K€ 3ac00aMHu, SKMMH BOHA BUPAXXEHA Y TEKCTI-OpUTIHAII,
a00 1HIMMU 3acobamu, a0 30BCIM HE 3HAXOAUTH (OPMATILHOTO BUPAKEHHS.

Jlo NeKCUKO-TpaMaTHUYHUX 3acO0IB KaTeropii MOAAJIBHOCTI HAJIEKaTh TaKOXK
Yacu Ta CIOCOOM I€CTIOBA, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISl TIEpeaadi MOAAIBHOCTI SIK B

aHTJIACHKIN, TaK 1 yKpaiHCbKUX MOBaX.
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4) 'pamaTu4Hi 3ac00H BHpPaKeHHsI MOJAJIbHOCTI. ['pamaTnyHmMu 3acodaMu
BUPaXEHHSI MOJAIBHOCTI € KaTeropii crmoco0y Ta yacy, siKi, BJlaCHE, BKa3ylOTh Ha
BIIHOILICHHS 3MICTYy PEYEHHS JI0 J1HCHOCTI.

Kateropis cnocoOy miecioBa, Ik HaMOUIBII MOIIMPEHUM TpaMaTHYHHM 3acid
nepeaavl HepealbHOCT1, PO3YMIETHCS SIK TpaMaTHYHA KaTeropis B CUCTEMI JI1€CTIOBa,
IO MMO3HA4Ya€ MOJAIBHICTH 1i, TOOTO BHU3HAYa€ BIJHOIICHHS JIi 4O HIMCHOCTI, SKE
BCTaHOBITIOETHCS MOBIIeM [33, 21].

PosrisitHeMo BXXHBaHHS CIIOCOOIB JII€CTIOBA B XYA0XKHIX TEKCTaX.

— Mivicamii  cmoci6  (Indicative) BHUKOPUCTOBYEThCS JUIs  KOHCTATAIlii,
CTBEP/DKCHHS YM 3allepeuYeHHs] pPEaJbHOi [ii B TEMEepilHhOMY, MHUHYJIOMY YU
MaiOyTHhOMY 4Yaci. MoJaidbHICTh JINCHOTO CHOCO0Y MOJSITae B TOMY, IO 3MICT
MPUCYJIKA, @ YEPE3 HHOTO 1 BChOTO PEYEHHS MPECTABISAETHCS / OLIHIOETHCSI MOBLIEM SIK
JIOCTOBIPHHIA:

“A shadow of a doubt as to my conduct would bring the matter to an end” [39,
14]. — “Hasimb minb cymuigy w000 moei nosedinku posiaonae écio cnpas)y” [35].

— Hakasoswii crioci6 (Imperative) nepenae MoaibHe 3HAUCHHS CIOHYKaHHS 710
3MIMCHEHHS i1 1 BUpaXkae BOJIIO MOBIIS. B aHTmifichbKiil MOBI CTBEpIXKyBaibHa hopma
HAKa30BOro CHoco0y Jpyroi ocoOM OJHMHM IMHOXXHHHM CHIBIAgae 3 (OpMOIO
1H(piHITHBA:

“Don 't worry about it!” [40, 60]. — “He xsuiotics 3 yvoco npusody” [37].

— Ymosuuii cnoci6 | (Subjunctive /) mo dbopmi criBnagae 3 iH}iHITHBOM 0€3
yactku 10. Jlis, 1o nepenaerses 1aHo0 (HOPMOI0, € TAAAHOK0 1 IITTKOM MOXKJIUBOIO —
HE IPOTUCTABIIEHA PEAIbHOCTI:

“And yet it would be the blackest treachery to Holmes to draw back now from
the part which he had intrusted to me” [39, 24]. — “I sce orc siomosumucsy 6i0 mici poii,
Ky Xoamc meHi 008ipues, 03Ha4ano 6 64uHuUmu wooo Hbo2o Hatuopuiuty 3pady” [35].

— VYwmosuuit cnoci6 Il (Subjunctive Il) Bupaxae mifo, 110 HTPOTHPUUITH
peansHOcTi. g dhopma nepenae MoganbHe 3HAUEHHS MPUITYIIEHHS, PU [[bOMY Mipa

HOTO peasbHOCTI MOXE OyTH PI3HOIO, B 3aJICKHOCTI BiJl TOTO, JI0 IKOTO Yacy HAJICKHUTh
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11 MPUITYIIIEHHS — MaltOyTHROTO 4M TernepimHboro. [likaBo, mo oOpani pomanu, ae
MaiKe BCI il € HepeaTbHUMHU, HE MICTATh MIPUKJIIAIIB TAKOTO CIIOCO0Y.

— VYwmoruuii cnoci6 (Conditional) nepemae HepeanbHy Iit0 B 3B’SI3Ky 3
BIJICYTHICTIO HEOOXITHMX yMOB s ii peamizamii. Ille — aHamiTuuHuii crociO, 1o
YTBOPIOETHCS 32 IOTIOMOTOX0 MOIaIbHOTO Hieciosa should / would:

“If I were lucky enough to sit by you, | would have talked to you” [40, 26]. —

“Axbu 6u 0ossorunu meni cicmu 0ins eac, s 6 nocosopus 3 eamu’ [37].

Bucnosku 10 1 po3ainy

JocnikeHHsT MOAAJIBHOCTI K  (YHKUIOHAJIbHO-CEMAHTHUYHOI — KaTeropii
JI03BOJISIE 3POOUTH HACTYITHI BUCHOBKHU:

Kareropisi MOAaJIbHOCTI HAJIEXKUTH 10 YMCJIa OCHOBHUX MOBHHUX KaTEropii, sKi
GyHKIIOHYIOTh Yy Ppi3HUX ¢dopMax y MoBax ycix cucreM. lle — komriekcHa
OararoacniekTHa (yHKIIIOHATFHO-CEMAaHTHYHA KaTeropis, 10 BUPAXKAa€ CTaBICHHS
MOBIIS /IO BUCJIOBJIIOBAHOTO, MOTO OI[IHKY CTaBJICHHS 10 00’ €KTUBHOI JIHCHOCTI. 3MICT
BHCJIOBJIIOBAHOTO MOXE pO3IJIAJATHCS K pealibHe abo HepealbHe, MOXIHMBE ado
HEMOXJIUBE, HEOOXiHe a00 MMOBIpHE, OakaHe a00 HebakaHe TOIIIO.

TeopeTtnyHi 0OTpyHTYBaHHS MOHSATTS MOJAJIBLHOCTI MOXHA 3HANTH y HAYKOBUX

poboTax 6ararboX BiJIOMHX JIIHTBICTIB, 30KpeMa: B.B. Bunorpanosa, I1I. bamm, O.C.
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AxwmanoBoi, O.I. bensesoi, 3.K. Jonrononosa, JI.C. €Epmonaesa, @.P. [Tanmep, I'.0.
3omnotoBa, B.3. [landinosa, B.M. MemepsikoBa Ta iH.

Touku 30py MOBO3HABIIIB Ha KaTEropil0 MOJAIBLHOCTI BiAPI3HSIOTHCS, IO
MOSICHIOETbCS HEOJHO3HAUHICTIO CaMOro TMOHSTTS MOJAJBHOCTI Ta 1i IMIMPOKUM
CTHEKTPOM 3Ha4eHb. PI3HATHCS TyMKH HAYKOBIIIB 1 3 MPUBOAY BUI1B MOJAIBHOCTI.

MopanbHicTh AUQEPEHITIIOeThCA Ha 00’ €KTUBHY 1 cy0’ekTuBHY. Cy0’€KTHBHA
MOJAJbHICTh, Ha BIAMIHY BiZl OO0 ’€KTHBHOI, € (HaKyJIbTaTUBHOIO O3HAKOIO
BUCJIOBJIIOBAHHS Ta BUPAXKAETHCA TaKMMH 3ac00aMU, SIK: MOPSIIOK CIIiB, 1HTOHAIIIA,
JEKCUYHI TIOBTOPHM, MOJIaJibHI CJIOBa 1 JII€ECIIOBA, BHUI'YKH, BCTaBHI CjoBa 1
CJIOBOCITOJIYYE€HHSI, BCTABHI PEUYECHHS, MOPSAO0K CIIIB Y PEUCHHI.

MopanbHuii 3MICT MOXeE OYyTU BUPKEHHUM pI3HUMU MOBHUMH 3ac00ami. J1o HUX
BIIHOCATbCA rpamMaTudHi (MopdororiyHi) 3acobu, JEeKCMYHI (MOJajibHI CIIOBA),
rpamMatiyHi (MOJajbHI Ji€cioBa) Ta I1HTOHaMisA. HalimommpenimmmMu 3acobamMu
BUPKCHHS MOJAIBHOCTI B aHIJIIHCHKIA MOB1 € MOJIaJIbHI JIIECIIOBA.

3’sicoBaHO, 110 3acO0M BUpa)KaHHS MOJATBLHOCTI HE 30iraroThCsl B MOBaXx, IO
aHaJI3yIOThCA. Tak, B aHTIHCHKIM MOB1 MOJIAJIbHICTh HAYACTIIIE BUPAXKAETHCS Uyepes
MOJAJIbHI TI€CIIOBA, B YKPATHCBHKIM Ta POCIMCHKIA MOBaX — 4epe3 4acu, Crocoou Ta
MOJaTbH1 YaCTKH.

BiaTBopeHHs MOAANBbHOCTI MPHU NEPEKiIaal Ha YKPaiHChbKy MOBY BHKJIHKA€E y
TepeKnaadiB MeBHi TPYIHOII. 1X TOJOBHMM 3aBAAHHAM € BMiHHSA 3HAWTH B TEKCTi
OpHUTIHAIY caMme Te, 110 MparHe MepeaaT aBTop, 1 BKe MEBHUMH 3aC00aMU BiITBOPUTH
11e y MOBI mepekiiany. MoganpHICTh MOXKE MepelaBaTUC TUMHU K 3ac00aMu, STKUMH
BOHA 3HAXOJUTh BHUPAKEHHS Yy TEKCTI-OpUTiHai, a00 IHIIMMU 3aco0amu,
MpUTaMaHHUMHU JJISI MOBH TIEPEKIIAy, SIKi HE CIOTBOPIOIOTH 0a30BY 1H(POpPMAIIIFO.

HaiiGinpm  mpoOaeMHUM IS TIEPEKIaay MOXHA Ha3BaTH TaKAW BUJ
MOJAJIBHOCTI SIK aBTOPChKa MOJAIBHICTh, SIKa Y TMEpPeBaKHIN OUIBIIOCTI BUMAIKIB

BiJI0Opakae BTIJICHHS 1HTEHIIIT aBTOpa TEKCTY.
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JIist BIATBOPEHHSI MOJAIBHOCTI B YKPaiHChKOMY NepeKyIaii BAKOPUCTOBYIOTHCS
TpaHcdopmarlii KoMIpecii Ta JeKoMIpecii, aHTOHIMIYHHIA TTepeKIIa, TpaHCPOPMAIIiIo

HOMIHAaTI3allli, a TAKOX MPUIOM CMHUCIIOBOTO PO3BUTKY.

PO3JIL 2.

OCOBJHUBOCTI BZITBOPEHHSI MOJIAJIBHOCTI B AHIJIO-
YKPATHCBKOMY HNEPEKJIAII (HA MATEPIAJII POMAHY
®. C. ®ILJKEPAJIBJIA “BEJUKHNII TETCEI”)

2.1. llepexaagaubKuii miaxia 10 nepeaadi MoaajJabHOCTi B TBOPI

MogHi oauHuIl (y poOOTI TaKUMU OJWHMIISIMH € PEUCHHS 3 MOJAIbHUMHU
CKJIQJIOBUMH) 3/IaTHI BUKJIMKATH TIEBHE OIlIHHE CTaBJICHHS B ajJpecara MOBJICHHS, 5K
MoB's3aHE 3 1X BIAHOMIEHHSM A0 00'ekTiB milicHocTi. [lparmatuuni mpobiemu
NepPEeKJIay BHHUKAIOTH y 3B'SI3KY 3 HEMTPaBUIILHUM PO3YMIHHSM TEpeKIaiayeM HaMipiB

aBTOpa BUKIIMKATH y PELUIIEHTa MEBHY peakiito. Haiie mocnipkeHHS CTaHOBUTH
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BEJIUKUM HE JIMIEe TEOPETUYHUH, ajie ¥ MNpakTUYHUN 1HTEpec JUIsi TpamMaTHKU
aHTIINACHKOT ¥ YKpaiHChKOT MOB Ta Teopii 1 MPAKTHKU TEpeKIamy, ake MepeKias
TaKMX PEYEHb y MparMaTUYHOMY AacleKTi TICHO TMOB'SI3aHUU 3 iX TpaMaTUYHOIO
OyInoBOIO, sIKa Hece JO0JATKOBI MparMaTU4HI 3HAYEHHS, HE BHUPAXKEHI IHIIUMU
MOBHHMH 3aCO0aMHU.

Sk GaraToacnekTHE ColllaJIbHE SBUIIE, MOBY ITOTPIOHO JOCTIIKYBaTH HE TUIBKU
B IUJJaHI OCMHCIEHHS 1ii BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpPH, BHYTPIIIHIX IPOLECIB
(GyHKIIOHYBaHHS 1 PO3BUTKY, a TAKOX MPOIIECIB BIIOOPAKEHHS Y Hil MaTepialibHOT 1
JyXOBHO1 KyJIbTYPH HapOy-HOCIA.

Takum arHOM, 3aBHAHHS TIEPEKIaAy — 1€ HE TUTBKH TOYHE BUKIIQJECHHS 3MICTY
JYMOK, IO TMEpeJaloTbCcsi MOBOIO OpHUTIHANY, a W BIATBOPEHHS 3ac00aMH MOBH
nepekyialy Bcix ocobiuBocTel cTwio 1 Gopmu opuriHany. Came 1ie 3aBIaHHA
BIIpI3HSAE TMepekiaj] BIJ IHIIMX 3aco0iB Mepenadl 3MICTy, TaKUX SK TepeKas,
pedepyBanns Toio. [lepeknan Mae nepenatv He JUIIE TE, 1110 BUPAKEHO OPUTTHAIIOM,
ayie i Te, K BUpakeHo B HhoMy [ 1, 398].

VY 1menTpi yBarm mepekiazada — Tepenada ifeiiHoOro 3MICTy TBOpY 31
30epekeHHSIM (opMH, SK 3acO00y BHPAXKEHHS LIOT0 3MicTy. Bumoru 10 nepeknagada
NOAUISIIOTHCS. Ha JBI TPYNU: BUMOTH, IMOB'SI3aHI 3 PO3YMIHHSM TEKCTy, IO
NEePEeKIIaIaeThCsl; BUMOTH, O€3M10CcepeHbO TOB'sI3aH1 3 IEPeaueto 3p03yMuIOro.

AHrmiiicbka Ta yKpaiHChKa MOBa SIBJISIFOTh COOOI0 MPUKIAAN IBOX PI3HUX THUITIB
MOB — aHAJITHYHOI Ta CHHTETUYHOI. Bigomo, 1110 B MOBax 3 aHaIITUYHOIO OyJIOBOO
JIOTiKa MHCIIEHHS HOCIS HAMsICKpaBillie BUSIBISETHCA y 30BHIMIHBOMY O(OPMIICHHI
BHCJIOBJIIOBAaHb, Y TPAaMaTUYHOMY HaBaHTaXECHHI OKPEMHUX €JIECMEHTIB, 110 CTBOPIOIOTH
[ITICHY TIAaHOpaMy TOBIIOMJIEHHS. Y CHHTETHYHMX MOBaX, HAaBIIAKH, JIOTIKa
HalfuacTillie BUSIBJIIETHCS Y BHYTPIITHBOMY 3B'sI3KY B cJ10Bi [7, 49].

OgHuM 13 CydacHMX NMTaHb TeOpli MepeKyagy € BUPIIIEHHS MpoOieMu
NEePeKJIafHOl E€KBIBAJIEHTHOCTI, CIIBBIAHOIICHHS 3MICTY OpHUTiHANy, NEpeKiany Ta
MOBHHX 3aCc001B, IKi BUPaXatoTh LIeH 3MICT. Y paMKax Li€i po0iIeMu JOCUTh LIIKaBUM

€ IIUTAaHHA IIPO Iepcaady 3HAYCHb CHMHTAKCUYHHUX CTPYKTYpP, IO BXOAATH Y 3MICT
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OpUTiHaNTY, TOOTO MPO THUIIOJIOTII0 MEPETBOPEHDb CTPYKTYPU PEUCHHS MPHU MEPEKIIAIL.
BuBueHHs THUIONIOTI] CHHTAKCHYHUX MEPETBOPEHb PEYCHHS IiJ 4Yac MepeKiaay
JTI03BOJISIE BCTAHOBUTHU OCHOBHI TEHJACHIIT B MepeAadl CUHTAaKCUYHUX 3HaueHb. Ha
nymky [.B. Hemymaesa, 30epekeHHS CHHTAaKCUYHUX 3HA4Y€Hb caMe Mo co0l HE € 1 He
Moske OyTH 3aBAaHHSIM Mepekagada. PazoM i3 TUM aHaui3 IepeKIaiB CBITYUTD SIK PO
HAsBHICTh Y HUX PI3HUX THUINB CUHTAKCUYHUX IEPETBOPEHb, TaK 1 MPO 1CHYBAHHS
TEHJCHIII J0 CHHTaKCHYHOro mapanenizmy. Ilpu BupimeHHi Oyab-sSKUX
NepeKyIajallbKuX 3aBJaHb, 10 HE € KOHKPETHO CHUHTAaKCUYHUMU (JIEKCUYHUX,
OparMaTUYHUX Ta 1H.), MEpPEeKIaJady MOKE HEXTyBaTH CHUHTAKCUYHUM 3HAYEHHSIM
BUXIJTHOI CHUHTAaKCHUYHOI CTPYKTYpH, TOOTO 3HAYEHHSIM $K TJIMOMHHOI, TaK 1
HOBEPXHEBOI CTPYKTYP.

Byap-siki 3MIHM B CHHTAaKCHUYHIM CTPYKTypl MEpeKjaay, B TMOPIBHAHHI 3
BUXIJTHOIO, IMpHU 30€peKeHHI TIIUOMHHOI CTPYKTYpH PEYEHHS MOXYThb OyTH
MPEACTaBIICHI AK TepeKiaaibki CHHTAaKCU4YHI TpaHcopmaiii. VYci  Tumu
CUHTaKCHUYHUX TPAHCPOPMALIiii, 1110 311HCHIOIOTHCS B aHIJIO-YKPATHChKUX MEPEKIIaIax,
MOUIAIOTHCS HA TPU TPYIU: BHYTPIIIIHI, 30BHIIIHI Ta MIXK(Pa30Bi.

3 TOYKM 30py MEepeKIaay PEUCHHs MOIUISIOTHCSA Ha TaKi:

1) 1o mepexagarThes ayKe OJU3bKO 10 TEKCTY;

2) 110 TIePEeKIIaIAI0THCS 3a JOTIOMOTOI0 3MIHEHOTO TIOPSIJIKY CIIIB;

3) mo noTpeOyrTh NpH TNEpeKsial YaCTKOBOI CHHTAKCUYHOI Ta JIEKCHUYHOI
3MIHH;

4) o moTpeOyI0Th MOBHOI K CHHTAKCUYHO1, TaK 1 JISKCUYHOI TIepeOy10BH;

5) 0co0MBO CKIJIA/IHI PEUYECHHS.

1. Pedenns, siki mepekIagaloThCsl MaiKe JTOCTIBHO, 3yCTpidaroThes piako. e
NEPEeBAKHO PEUCHHS PO3IMOBIAHOTO XapaKTepy, € HEMAa€ Pi3KO BUPAKEHOTO HAr0JIOCy
Ha SIKOMYCh OKpeMoMy enemMeHTi. Hampukman:

"George, is it you? How you frightened me!" — " lorcopoorce, ye mu? HAx mu mene

snakas!".
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2. [lpyra xareropis — 11e pe4eHHs, K1 MOTPeOYIOTh y MepeKiaaal 3MiHU MICISIMHU
BIJIMOBITHUX KOMIIOHEHTIB OpPHUT1HATY 32 YMOB 30€peKeHHs €KBiBaJICHTHUX ciB. Lle
pEUYEeHHS NIepeBaXHO 1HPOPMALIITHOTO XapaKTePy, B AKUX YITKO aKIIEHTY€EThCA TON M
IHIIMI KOMIIOHEHT pedyeHHs. Hanpuxnan:

"Didn't he come there yesterday?" — "Xi6a sin 6uopa ne npuxoous myou "

3. Jlo TpeThoi Kareropii peueHb, 0 NOTPEOYIOTh MPHU MEepPeKIIal YaCTKOBUX
3MiH B JICKCHUI[l i CHHTaKCHUC1, BIIHOCSATHCS TOJIOBHUM YHHOM 1HBEPTOBaHI peueHHs (31
3MIHEHUM MOPSIKOM YJIEHIB). Y 3B'S3KY 3 [IUM HEOOX1HO 3YNMUHUTHCA Ha MpoOsiemi
1HBEPCii 3 MO3MITIT TTepeKIIany.

Sx BIZOMO, MOBa BUKOHYE Bl (PYHKIIi: KOMYHIKATHBHY Ta E€KCIPECHUBHY.
Mogenp 200 mnoBioMiIsiE TOCHh (KOMYHIKaTHBHA (yHKIIS), ab0 BHUpakae CBOE
€MOIIIiiHE BIJHOIICHHS WIOJ0 TOrO0 YW IHIIOTO SBHINA (€KchpecuBHA (YHKIIIS).
3aco00M OCTaHHBOI, B TEpPIILy YEpry, CIyrye em@aTuyHa 1HBEpcCisd, TOOTO 3MiHA
3BMYAHOrO MOPAJKY CJIB y PEUYEHHI 3 METOI BHJIJICHHS SKOTOCh €JIEMEHTa YU
HaJlaHHS BCbOMY BHUCJIOBIIFOBAaHHIO 0COOJIMBOI BUPA3HOCTI.

"No longer was it possible to suffer pain?" — "birbwe ne 6yno esce nisikoi
modcaugocmi mepnimu 0inp!".

Tyr y aHrmiicbKoMy NHUTAJIBHOMY PEYEHHI BUKOPUCTOBYETHCS IHBEPCIS IS
3HAYHOTO TTOCHJICHHS €MOIIHHOCTI.

4. PedeHHs 4e€TBEPTOro TUMY — II€ 1I0OMAaTHYHI PEYECHHS, B SIKUX CHOJIYYCHHS
KOMITOHEHTIB HOCUTh HEMOTHBOBaHUH Xapaktep. Hanmpukian:

"So she would,” said Andi; "but can't ye see through a ladder, ye black nigger?"
— "Boro mo max, — ckazaB Ennl. — Ta neeorce mu ne bauuw Hivo2o 0ani c6020 Hoca,
yopHull mu Heoomeno?",

Otxe, 11 aIeKBATHOTO MEPEKIaAy TaKOTO PEUEHHS CJIIJ IUIKOM BITIATH Bif
HOTO CTPYKTYpPH 1 IEKCUYHOTO O(OPMIIEHHS, TOBHICTIO 3pO3YMITH IMIUTIIUTHY TYMKY
Ta BIITBOPUTH i1 3ac006aMu piTHOT MOBHM B HAMOUIBI aJieKBATHIN GopMi.

5. Hapemri, pedeHHs N'9TOro TUITY — CKJIaH1 Y BC1X BIAHOIICHHSX, TOOTO JAOBT1,

3allTyTaHl, MEepPEeBaHTAXKEH1 NeTalIAMU Ta MAPSAHMMU pedeHHsMH. [lpu mepexnasi
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JTOBOAUTHCS TIEepeOyI0BYBaTH 1X CHHTAKCHUC, 3aMIHIOBATH Il BHUpa3d, abo XK
po30MBaTH BCIO (pa3y Ha OKPEMi PEUCHHS 1 T.II.

IIpyu nmepexkmaal TakuxX pedeHb 3  AHMIHCBKOI MOBHU  YKPaiHCHKOIO
PEKOMEHIOBAHO PO3MOJILISATH IX Ha 3MICTOBI IPYIX 3 METOIO Kpamioro opMyItOBaHHS
TYMKH, a00 3IIACHIOBATH CTPYKTYpHI NEPETBOPEHHS, BPAaXxOBYIOUM TIpaMaTH4HI
0COOJIMBOCTI aHTJIIMCHKOI Ta YKPAiHCHKOI MOB.

[IparmMaTuuHe 3HAUYEHHS € 03HAKOIO KOKHOTO PEYEHHS, a)Ke 0€3 HhOT'O PEUCHHS
HE ICHY€ SIK OJIMHULS CUHTaKcucy. Tak, puUTOpUYHE 3alUTaHHA, SKE TOEIHYE
mparMaTuyHi 3HAYCHHS] MUTAHHS 1 CTBEP/PKEHHS, € BBIWIMBOIO (POPMOIO BUPAKEHHS
JTyMOK MOBIl. Hampukman:

"This gum,” Mr. Wonka went on, "is my latest, my greatest, my most fascinating
invention! It's a chewing-gum meal! It's... it's... it's...that tiny little strip of gum lying
there is a whole three-course dinner all by itself!" — "What sort of nonsense is this?"
said one of the fathers. — "I acyiika, — BiB mam mictep Bonka, — mitl naunosiwuii,
HaWBUAATHIIWN, HatleeHianbhiwul eunaxio! Ile — owcysanvha cymxa, wjo 3aMiHIOE
xapui! Le... ye... ye... oys KpUXimua CMyH#ceuka 2yMKU, Wo mym JAeHcums, 00pPi6HIOE
NOGHOYIHHOMY 00i0y 3 mpvox cmpas! — Illo 3a Hicenimuuya? — OOypHBCS YHMICH
0aTbKo".

JlonomixkHi eneMeHTH Thy YOu Know, you see, | wonder, 1mo BHKOHYIOTh
CHOJIyYHY (PYHKLIIO B MOBJIEHHI Ta 3HHXKYIOTh KaT€TOPUYHICTh CTBEPIKYBAJIBLHOIO
abo mnuTanpbHOro pedeHHs. dopmMu YMOBHOTO CHocoOy BHUPaKAIOTh Oa’kaHHS,
MOJKJIMBICTh, MMOBIpHICTh 31icHEHHs Aii. Jly>)ke uYacTo BOHM (PYHKLIOHYIOTH SIK
€TUKETHI (POPMYJIM BBIWIMBOCTI, KOJM MOBELIb HAMAraeThCs HE HaB'sI3yBaTu ajpecaTy
CBOIO JYMKY.

B anrmiiicekiif MOBI Taki (POPMU TaKOX HIIMPOKO BKUBAIOTHCS IJII BUPAKEHHS
HEeMpsMOro cnoHykanHs. Hanpukma:

"Oh, wouldn't it be wonderful if | found the third Golden Ticket inside it?"
Charlie said. — "Ox, sk 6yn0 6 uyodoso, sxkbu s 3Hauios mam mpemii 3010muil

Keumok! — po3mpisiscs Yapmi™,
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2.2. MOIlaJILHi KOMIIOHEHTH MOBHOI TAKTHKH NMEPECKOHAHHSA B

aHAJIi30BAHOMY POMAaHi

AHani3 BHUCJIOBIIOBaHb TNEPEKOHAHHS B PO3TJIIHYTOMY XYJI0XHBOMY TBODI
MOKa3aB, 10 BOHM 3HAYHO PI3HATHCS BIATIHKAMH MOAAIBHOCTI. XapakTep
CHIBPO3MOBHHUKIB 1 iX BIJHOCHHHU, BaXJIMBICTb METH CIIJIKYyBaHHS, CTYIIHb
BIIEBHEHOCTI MOBLS B BHUKIIAJAETHCA TO3UIlI BHU3HAYAIOTh MOJAIBHY CKJIAJOBY
BHCJIOBJIFOBaHHS 1 BUOIp 3ac00iB i1 BUpakeHHS. AHaJI3 JIOMOMIT BCTAHOBUTH, 1110 B
OUIBIIOCTI BUMIA/IKIB /ISl TAKTHKY MIEPEKOHAHHS XapaKkTepHa Cy0'eKTHBHA eicTeMIvHa
MOJIAJIbHICTD, SIKa MOKAa3y€ BUCOKY CTYIIHb BIEBHEHOCTI MOBIIS B BUKJIaJeHUX (DakTax
1 TyMKaX, a TAaKOX JICOHTUYHA MOJAJIBHICTD 31 3HAYEHHAM HE0O0X1AHOCTI a00 3a00pOHHU.
Ha piBHI 00'€éKTMBHOT MOJAIBHOCTI [JIsi TEPEKOHAIBHUX TEKCTIB XapaKTEpPHO
MPECTABICHHS] OCOOMCTUX JIYMOK SIK peajbHOi JIMCHOCTI, 110 J103BOJISIE TOMY, XTO
TOBOPUTH, CTBOPUTH BPaXKEHHSI, HIOW BIH BUCJIOBJIIOE YHIBEPCAIIbHY ICTUHY.

MopanbHicTh SIK KOMIIOHEHT TAKTHKH NepPeKOHaHHsl. MOJaNbHICTh €
HEBIJI’€MHUM KOMITOHEHTOM MOBHOI TaKTHKH TIEPEKOHAHHS. BHCIOBIIOIOYN CBOIO
MO3UIIII0, B AKI{ BIH IIparHe MepeKkoHaTH CIiBPO3MOBHHKA, B TOMY, III0 MOBEIh MOXKE
NpeTeHIyBaTH Ha Te, 10 BiH BUCIOBIIOE "icTuHY" ab0 "omHy 3 To4oK 30py" [2, 234].
BiH Tako MOke NpOosBIIATH OLTbITY 00 MEHIIY THYYKICTh IIPH BUKJIA/(1 CBOET MO3HUIII],
TOOTO BOJIOZITH PI3HUM CTYIICHEM BIIEBHEHOCTI B CBOIM IMO3HIII].

Takum YMHOM, TOBIJJOMJICHHS IEPEKOHAHHS MOKYTh BIAPI3HATUCS 32 O3HAKAMHU
00'€eKTUBHOCTI / CY0'€KTUBHOCTI 1 3a CTYIIEHEM BIIEBHEHOCTI MOBIIS B BHKJIAJICHIN
iHdopmarii. I[lpy mnepekoHaHHI CHIBPO3MOBHUKA MOBEIh TaKOX MOXE 3aIisITH
eniCTeMIYHl ¥ ONTaTUBHI MOJAIBLHOCTI, TOOTO OLIHIOBAaTH BUKJIaJACHI HUM (PaKTH 5K
WMOBIpHI / HeMOBIpHI 1 OaxaHi / HeOaxaHl. Bubip MomanbHOCTI BiAOMBAETHCS Ha
e¢(EeKTHUBHOCTI JIOCATHEHHS TIOCTaBJICHOI MOBIIEM METH - BIUIMHYTH Ha
CHiBpPO3MOBHHUKA 1 IEPEKOHATH HOTO MPUIHATH BUCIIOBJICHY TOYKY 30DY.

Cy4acHOI JIHTBICTUKOIO JIOCUTH J0OpE BUBYEHA MOJAILHICTH MOJITHYHOTO

JTUCKYPCY, IO TMOB'SI3aHO 3 PO3YMIHHSAM NPAKTUYHOI 3HAYYIIOCTI €(PEKTUBHOI
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opraHizaiii MOBU g Oyab-aKkoi myOmiuHoi ¢irypu. Tparisuiucs TakoxX CIpoou
JOCTIANTA MOJAJBHICTh HAyKOBOi Ta CyJOBOi aprymeHtauii. OJHaK BUBYCHHS
MOJAJILHOCTI MEPEKOHAHHS B MOBCAKACHHIN MOBI JIIO/IEH 3aJTUIIAE€THCSI HEOCTATHHOIO,
SIK 1 BABYEHHS MOJQIBHUX OCOOIMBOCTEH MEPEKOHAHHS B XYA0KHbOMY JTUCKYPCI.

O0'ekTMBHA MOJAJIBHICTh IEPEKOHYKYHX BHCJIOBIIOBaHb. 0'eKTMBHA
MOJAIBHICTh € HEBII'€MHOIO YaCTHHOIO OYy/Ib-SKOTO BUCIJIOBIIFOBAHHS 1 CITIBBITHOCUTH
HOro 3MICT 3 MIMCHICTIO TaKUM CIIOCOOOM, K II€ 0aYuTh MOBELb. AHa3 MOBHOL
TaKTHUKWA TIEPEKOHAHHS B PO3TISHYTHX XYJIOXKHIX TBOpax IOKa3aB, IO OUIBIIICTb
MEPEKOHYIYHNX BUCIIOBIIIOBAaHb O(DOPMIISIFOTHCS MOBIIEM Y BUTJISII peabHUX (aKTiB,
TOOTO B HHMX IepeBaxae AiiicHui cnocid. Taky popMy, 30kpemMa, MaroTh BCl pEUEHHH,
[0 MOBIIOMJISIIOTh ApPTyMEHTH Ha MIATPUMKY MO3HUIII MOBISI a00 CIPOCTYBaHHS
NO3ULIi CIIBPO3MOBHHUKA, HATPUKIIA;

Tom Buchanan: “Civilization’s going to pieces. I've gotten to be a terrible
pessimist about things. Have you read "The Rise of the Coloured Empires’ by this man
Goddard? Well, it’s a fine book, and everybody ought to read it”.

JInsi TepeKOHANIbHUX TEKCTIB TaKOX XapaKTEpHE YacTeé BHUKOPUCTAHHS
HAKa30BOTO CMOCOOY, SIKWM BIJHOCUTH 3MICT BHUCJIOBIIIOBAaHHS B IUIAH MOTPIOHOTO.
Hanpuknan:

“Get some chairs, why don’t you, so somebody can sit down”.

Crig 3a3HaYUTH, II0 YaCTOTA BXKUBAHHS CIIOHYKAJIBHUX PEUEHb 1 KOHCTPYKIIN
IpsIMO  TIPOMOPIIiiiHA KAaTerOPUYHOCTI TOTO, XTO TOBOPHUTh. Tak, HaWyacTiiie
CIIOHYKAQJIbHI ~ pEUYEHHS 3yCTPIYalOThCS B  HEKOOMEPATHBHUX Jiajorax, 1o
MPUITYCKAIOTh HaB'sI3yBaHHS CBOEI MO3HUIIIT 1 MPUMYC CIIBPO3MOBHHUKA.

XapakTepHi JJi1 IEPeKOHIMBOI MOBU 1 YMOBHI pedeHHs | Tumy, siKi BiTHOCSTH
3MICT BUCJIOBIIIFOBAHHS JI0 TJIaHY peaTbHUX MOJiN, HAIPUKIIA;

Tom Buchanan: “The idea is if we don't look out the white race will be — will be

utterly submerged”.
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BoHu 103BOJISIIOTE 00'€KTUBI3YBAaTH, MOJATH MIPKYBaHHS TOTO, XTO TOBOPUTH,
SK JIQHIIOXKOK JIOTIYHO BHTIKAlOYMX OJWH 3 I1HIIOrO (DaKTiB, 3aKOHOMIpHY
MOCJTIJOBHICTh MPUYHMH 1 HACHIJIKIB 1, TAKAM YHHOM, aIleIioI0Th JI0 PO3yMy ajipecara.

TakuM 4YUHOM, OO0'€KTMBHA MOJAJIBHICTH € OOOB'SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM
MEePEeKOHATBHUX  TEKCTiB. THUIOBIMIE IS MOBHOI TAaKTUKA  IEPEKOHAHHS
npejcTaBiieHHs iHpopMalii K peanbHuX (akTiB AicHOCTI. Xo4ya 00'€KTUBHICTD SIK
KaTeropisi B MPUHIIUII HE 3aCTOCOBaHA J0 JYMKH OKPEMHX 0Ci0, BOHA € Ba)KITUBUM
KpUTEpIEM [JIsl MiJBUILIEHHS €(EKTHUBHOCTI TAaKTUKW TNepekoHaHHs. JlroauHa, 110
Oakae BIUTMBATHU Ha aJipecaTa 3 METOIO MEPEKOHATH HOTo MPUHUHATH CBOIO TOUKY 30Dy,
[parHe BUIJISAATH 00'€KTUBHOIO, 1 OTHUM 13 CIIOCOOIB JOCATHEHHS LIOTO SIBJIE€THCA
00’ ekTHBI3alls 1HQOpMAILIii 32 JOTIOMOTOO JIIMCHOTO CITOCO0Y.

Cy0'eKTHBHA MOJAQJIBHICTH MEPEKOHAJIBLHUX BHUCJIOBJIIBAHb (ICOHTHYHA
MOAJbHICTh). HaiOinpIn XapakTepHOIO PUCOI0 NMEPEKOHAIBLHUX BHUCIIOBJIIOBAHb €
HASIBHICTh B HUX JICOHTUYHOTO MOJAIBHOTO KOMIIOHEHTA, 1110 BUPAXKAE KATETOPUUHY
HEOOX1HICTh abo0 3a00poHy sAKOi-HeOyab aii. Ile 00ymoBiI€HO camMOI0 METOH
MEePEeKOHAHHS: YNHEHHSAM JIii Ha CIIBPO3MOBHUKA 3 TUM, 100 BiH CBIJJOMO MPUIHSB
TOYKY 30py TOT'O, XTO TOBOPUTH a00 BUKOHAB SIKi-HEOYIb Mii.

OCHOBHMM 3aCO000M BUPaXXEHHS JCOHTUYHOI MOJIAJIbHOCTI B aHTJIIMCHKINA MOBI
€ MOJAJbHI Ji€cioBa. AHalli3 MEPEKOHAILHUX BUCIOBIIOBAHb B JAHUX TEKCTaX
MOKa3aB, 110 HAMOUTbII XapaKTepHI1 IJii MOBHOI TaKTHUKU MEPEKOHAHHS T1 MOJAJIbHI
JIi€CTIOBA, SKI BUPaXAlOTh IOBHHHICTH (3000B'sS3aHHs, HEOOXIAHICTH IO-HEOYIb
3pobuTH abo KareropuyHa 3adopona): must (32%), to have to (to have got to) (17%),
ought to (10%), a Takox HeraTuBHa (Gopma giecioa can (21%). Baxauso Te, 1o B
aHTJINACHKIA MOBI1 JI€CIOBA TIOBUHHOCTI MAlOTh Pi3HI BIATIHKK CEHCY: TaK J1€CIOBO
Must o3Hauae KaTeropuyHy HEOOXITHICTh AKOI-HEOY b Jii, 00YMOBIEHOT 0OCOOMCTOIO
JYMKOIO TOTO, XTO TOBOPHTH abo 3akoHOM; have t0 mae 0e30co00Buii XapakTep i
O3Ha4ya€ HEOOXIiMHICTh, BHKJIMKAaHy OOCTaBMHaMu; fiecioBo ought to wuacrire

BUKOPUCTOBYETHCS JIJIs1 BUPAKEHHS MOPAIILHOTO OOPTY.
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Byxxuanns ought tO ciix po3risiHyTH OKpeMo. BHBUCHHS KOHTEKCTy iX
BXKUBAHHS 1MOKA3aJ10, 1110 TOM, 110 TOBOPHUTH 3aBXKIM MA€ HAa METI BIUIMHYTH Ha OCHOBHI
MOpaJibHI TIEPEKOHAHHS CIIBPO3MOBHHUKA: MOTO BIJHOIIEHHS 10 ciM'i, bora, Gopry.
Hanpuknan, Tom Buchanan, Bukiagaroun CBOIO TeEOpir0 IPO Kpax LMBLII3AIIH,
MOCUJIAETHCS HA JISAKY aBTOPUTETHY KHUTY. [Ipu 1ibomy BiH omnucye ii Tak: “Well, it’s
a fine book, and everybody ought to read it”. Ctae oueBuHa He JHIlIe KATETOPUYHICTD
BUCJIOBJIIOBAHHSI, aJie 1 T€, M0 TOW, XTO TOBOPUTH, CIPUIMAE MPOYUTAHHSI KHUTH 5K
MOpaJIbHUN OOpr Oy/b-SKOT0 IPOMAJISTHUHA.

HeratuBui dopmu miecaiB mustn't 1 cannot Takok MaioTh BIIMIHHOCTI Y
BKMBaHHI. Tak, aiecmoBo MuUStn't wyacTime BHKOPUCTOBYETHCS ISl IMO3HAYEHHS
KaTeropuyHoi 3a00poHM Ha  SKy-HEOyIb Jif0, OOTPYHTOBaHY OCOOMCTUM
MEPEKOHAHHSM MOBIISl B HEPABUILHOCTI TaKO1 ii.

HiecnmoBo cannot o3Hayae HEMOXJIUBICTH 3M1MCHEHHS Jii, sika 0O0yMOBJICHA
PI3HUMH YMHHUKAMU: (P13UYHOIO HE3A1MCHEHHICTIO, TPOMAJICHKOI0 HEMPUITYCTUMICTIO
i Tak nani. Hanpuknan: Gatsby: “Can 't repeat the past? Why of course you can’!

Gatsby: “Well, I can’t talk now.... I can’t talk now, old sport...”.

TakuM YMHOM, MOBEIIb TTOKA3ye, 10 (DaKTH, SIK1 BUKJIAJAI0ThCS, HE 3aJIe)KATh BiJI
1oro Boul 1 0aXkaHHS, 1110 HAJa€ BUCIOBIIOBAHIN AyMIIl BEJIUKY 00'€KTUBHICTD.

HiecnoBo t0 have to Bupakae HaiiOIIbIy Mipy KaTErOPUYHOCTI, OCKIIBKH
MOBUHHICTD Y [IbOMY BUIIaJIKy 00yMOBJIEHa CAMUMHU OOCTaBUHAMH, a HE CYO'€KTUBHOIO
JTYMKOIO TOTO, XTO TOBOpUTh. HacuueHiCTh MNEePEeKOHIMBOI MOBU MOJAIBHUM
niecnmoBoM t0 have to cmpasisie BpakeHHS THCKY, NMPUMYCY CIIBPO3MOBHHKA J10
OPUIHATTS TO3ULIT TOTO, XTO TOBOPUTb.

MopnanbHi Ai€cioBa, 10 BUPaXarOTh MEHII HAIMOJETIIMBY HEOOXIAHICTh, HE
XapaKTepHi sl TepeKOHIUBOT MOBU. Lle erko mosicHuTH TuM (PaKToM, 110 BOHU HE
CIPABJISIIOTh HEOOX1HOTO BPaXEHHSI Ha CIIBPO3MOBHHUKA 1, OTXKE, MPHU3BOJAATH /10
KOMYHIKaTUBHOI HeBaaui. [Ipore, BoHM MOXyTb OyTH HOCUTH €(EKTUBHUMH Y

MO€HAHHI 3 THITUMHU 3ac00aMU TIEPEKOHIIUBOCTI.
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2.3. 'pamaTnyHMii Ta NepekJIaalKNid aHATI3 MOAAJILHUX Hi€CTiB

Jlist 3’sicyBaHHSL OCOOJIMBOCTEN MepeKsialy MOJAIbHUX MIE€CTIB YKPAiHCHKOIO
MOBOIO METOJIOM CYIUIbHOT BUOiIpKH 3 pomany @.C. Dimymxepanpaa “Bemukuii ['eTc6i”
BuokpemsieHo 200 pedeHb, SKi MICTATh MOJAJIbHI JI€CIOBA MOBOIO OpHTiHATY Ta
YKpaiHChKI BIMOBIIHUKY 3 Tiepekinany, BukoHaHoro M. I[liHueBcbkuM, 110 i crajio
OCHOBOIO JIJIsl TPaMaTHYHOTO Ta MEPEKIaJallbKOTro aHai3y.

[IpoananizyeMo BXXMBaHHs Ta criocoOu rnepeknaay 12 aHrmHCKUX MOJaTbHUX
nieciiB: can, may, must, should, shall, will, would, need, ought to, dare, to be to, to
have (to have got t0), koxxHe 3 SIKHX Ma€ Pi3HI BIATIHKK 3HAUEHHS Ta BUKOHYE Pi3HI
¢byukuii y peueHHi. CIUCOK pevyeHb, MPU3HAYEHHUX ISl AaHATI3Y, 0JaHO HUKYeE.

Poman “Benukuii I'eTc61” MICTUTh 3HAYHY KUIBKICTh MOJAJIbHUX JIECIHIB, SKI
MOKa3ylOTh CTABJICHHS MOBIIS J0 J1i, BUpaxeHOi 1H(DIHITUBOM, Y KOMOIHAIT 3 SIKUM
BOHU ()OPMYIOThH CKJIQJICH1 MOJIaJIbH1 MPUCYAKHU, @ TAKOK MOKYTh BUPAXKATH J110, CTaH
abo mporec, sSIKi MOBEIb BBaXAa€ MOXJIMBUMH, OOOB’S3KOBHUMH, CYMHIBHHMH,
TOYHHMH, TO3BOJICHUMU, OKaHUMHU TOIIIO.

CknamHICTh TEpeKiIaaiB MOAAIBHUX JIECTIB Y XYIOXKHOMY TBOpI MOJSTaEe B
TOMY, L0 32 IONOMOI'0I0 3aC001B 1HIIIOT MOBHU HEOOX1/IHO NEPENATH HE TUIbKU (DAKTH,
aJie i cTaH My1ini TepoiB 1 CTBOpEHi aBTOpoM oOpa3u. [lepekiiano3nanii BUIIISIOTH TaKi
OCHOBHI TPYIHOUII IIOJ0 FPAMATUYHOIO aCMEKTY:

1) HaNEeXHICTh MOB JI0 PI3HUX CTPYKTYPHUX THUMIB (aHaiTUYHA / (DJICKTUBHA);

2) pi3HuUE 0OcCsAr 3MiCTy MOMIOHMX Yy JBOX MOBax TIpaMathuyHuX ¢GopMm i
KOHCTPYKIIiH;

3) BiIMIHHI BiJi YKpaiHCbKOi MOBM (DYHKITIOHAJIbHI XapaKTEPUCTUKU TMEBHOI
rpaMaTUYHOl KaTeropii;

4) rpamatryHa oMoHIMisA. Tomy mepekiaa BuMarae Tpancdopmairiii [14, 20].
BuokpemitioroTh AeKiTbKa OCHOBHUX BUJIIB TPaMaTUYHUX TpaHChopMaIrii:

1) mepectaHoBKY (3MiHYy MOPSJIKY CJIIB 200 CIIOBOCIIONYYEHb Yy MEepeKiIaii);
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2) cyoctuTymito  (3aMiHy  OJHUX  I'paMaTUYHUX  O3HAK  1HIIMMH:
CJIOBOCITOJIYYCHHST — PEUCHHSIM, MIPOCTOTO PEYCHHS — CKIIATHUM TOIIIO);

3) BUUTy4YEHHS,

4) nonaBaHHs (HaHJacTIIIE 1010 IMEHHUHIB, MPUKMETHHKIB, IPHUCITIBHUKIB);

5) xoMmIiekcHy TpaHchopMaIlio, sSka MOEAHYE B €001 E€IEMEHTH KiJIbKOX
nepepaxoBaHUX BHIIIE.

YcTaHOBJICHO, 10 MOAAIBHE JIECIOBO can / could HaltdacTilIe MepeKIaiaeTcs
YKpPaiHCbKOIO MOBOIO 3a JOTIOMOIOK0 MOJQIBbHHUX [IECTIB Moemu, 6mimu Ta
CKBIBAJICHTIB Mamu 3mMocy / MOdcaugicmos, Oymu 6 3mo3i / mamu cuny. J1ns npukiagy
HaBOJIUMO peueHHs “It couldn’t be that, because he was in the American army during
the war”. — “Ifboeo ne modice 6ymu, 60 nio wac GitiHU GIH CYHCUE Y AMEPUKAHCHKIU
apmii’’.

Bupaxatoun CcymHIB, N1103pYy, HEBIEBHEHICTb, 3Ha4Y€HHA can / could
peani3yeThes B yKpaiHChKil MOBI 3a JOITOMOI00 YacTKu xiba: “There are not too many
people who can afford this kind of accommodation" — “Xi6a maxe swcumno b6yoe ecim
no kuweni”’ [37]? BoaHouyac B yKpaiHCBKOMY TMepeKIiajil BiIOYBA€TCS CHHTAKCHYHA
TpaHchopMmarlisi 3aMiHH PO3IMOBITHOTO 3aI€PEYHOTO PEUCHHS Ha 3arajibHe 3alUTaHH.

J1J1st BUCTTOBJICHHS TOKOPiB, 3IMBYBAHHS YW MPOXAHHS MPO J03BiJ, JCKCUIHUM
€KBIBAJICHTOM TEPEKIaay MOJAIBLHOTO AIECIOBA can y TBOP1 € MOJAJbHE JI1€CTIOBO
mooicna: “You can hold your tongue and, moreover, you can time any little irregularity
of your own”. — “He nabanraxacw 3aii6020 i, 20J106He, MONCHA COOI 003601UMU AKULL-
HeOYO0b (hopmenv”.

OnHak nesgkl 3HadeHHS MOJAJILHOIO JIE€CIOBA can HE MAalOTh BIIIIOBIIHUX
eKBIBaJICHTIB B YKpaTHCHKiil MOBI, TO/Ii BOHU orryckaroThcs. Hampuxman: “l can 't forget
so long as | live the night they shot Rosy Rosenthal there”. — “Ilogix ne 3a6y0y miei
Houi, xonu mam 3acmpenunru Pozi Pozemmans”. lle mnpu3BoguTh 10 BTpaTU
MOJIaJIbHOCTI Y TPAKTyBaHHI1 IMO3UIII{ MOBIS Ta 30epirae eKBIBaJICHTHICTh Y BIJHECEHHI

nii 10 MailOyTHbOI peanHocTi. OTxe, Nepekiasad HalyacTille BUKOPUCTOBYE TakKi
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CIOCOOM TepeKsIagy MOJIajabHOro mdiecioBa can / could, sk eKBiBaJGHTHICTh Ta
OMYIIEHHS, a cepe] 3ac001B mepekaay — MIHCHUI crocio.

VY mepekiazi bOro poMaHy 3/J€0UTIIOT0 BUITYCKAETHCS 1 MOJAIbHE J1€CIOBO
need, sike He Mae MpsAMUX YKpalHChbKUX ekBiBajeHTIB: “But | need money pretty bad
and | was wondering what you were going to do with your old car”. — ”IIpocmo meni
KOHYe NOMPIOHI 2pouLi, ModiC 51 XOMi8 CRUMAmu, Yu U WoCb HAOYMAIU 3 MIEKO CMAPOIO
MAWUHoW’”.

YKpalHCbKMMHU BiJMOBITHUKAMH MOJAAIbHOTO JieciioBa may / might e iioro
CKBIBAJICHTHI BIJIIOBIIHUKU Mo2miut, 003601mu ab0 He 3anepeyysamu, siKi Ha BIAMIHY
BiJl aHITIHCHKHUX, MOXKYT BXKUBATHUCS 1 B MaiiOyTHOMY 4aci: “You may fool me but you
can 't fool God!” — “Mene mu mooxcewr 060ypumu, ane cocnooa 6oea ne o6dypuut”.

[[lomo MopmanbHOTO JiecioBa MUSt, TO y mepekiaal BOHO YacTO Mae MpsMi
BIJITOBITHUKY — €KBIBAJICHTHI MOJIJIbHI JiecioBa mamu / mycumu (0ymu nosunnum),
sk y peuenni “We heard it from three people so it must be true”. — “Mu uyau 6i0 mpwvox
pisHux aoodeti, omoice, ye npaeoa’. lIpore mMOMiIUYeHI ¥ BUMAIKU MEPEKIATY
MOJAJIBHOTO JIi€cIOBA MUSE 32 JTOITOMOTOI0 TIPUCTIBHUKIB Ta YaCTOK Hexatll, Modce 3
OJIHOYACHOIO TPaMaTHYHOIO TpaHCc(opMaIIi€ro 3aMiHM AIHCHOTO CIOcO0y Ji€caoBa Ha
Haka3oBuii: “She’s going to stay there till the day after tomorrow and then we must go
to move away”. — “Hexati nocuoumos mam 00 nicisizasmpa, a nicisa3asmpa mu noioemo
3siocy’. Tlepexiaag Must Moxke CympoBOMKYBaTH ¥ 1HIIA 3MiHA KaTeropii crocooy.
Aximo MopalbHE MIECIOBO HE Ma€ YITKOTO CEMAaHTHYHOTO BUPAXKEHHs, TO MHOTro
MEePEeKIATAI0Th YKPAaTHCHKUM HaKa30BUM ab0 CTBEPKyBaJIbHUM peueHHsM: “Come”,
said he, “lI must have you dance”. — “llocnyxaii-no mene, CKa3aB BiH, X00iMO
manyrosamu”. OTXe, aAeKBaTHUH TEPEeKIIa] MOJAJILHOIO JIi€CIoBa MUSt MOXKIMBUI
3aBJSIKM 3aCTOCYBAaHHIO €KB1BAJICHTHOT'O BIJITIOBIIHUKA, OMYIIIEHHS a00 3MiHU CIOCO0Y
JI1€CITIOBA Ha HAKA30BUH.

Moganeae miecmoBo have 10 pigko BKHMBaeThCS B pOMaHi, HOro MmepeKIagcHo

YKpPaiHChKOKO MOBOIO €KBIBAJCHTHHUMHM BIAMOBITHUKAMU — MaAmMu Ta 00800UMUC Y
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nesHoMy daci: “Hold on,” | said, “l have to leave you here”. — “3ynunime na
X8UNUHKY” ,— CKa3aB s.— “Tym s Myuty 3 6amu nOnpowamucy’.

Cxknagnornr nepekiany aiecuis shall, will, would i wactkoso should (six popmu
munyjoro 4acy Bif Shall) mos’s3ani 3 TuM, 110 BOHM MalOTh HE TIIBKH MOJAJIbHE
3HAYCHHS, 00 € III¢ ¥ TOMOMIXHUMHU JIECTIOBAMU ISl yTBOPECHHS PopMU MalOyTHHOTO
yacy (BiamosigHo Future i Future-in-the-past), To6To BKHMBalOThCS B aHIIIHCHKUX
rpaMaTUYHO OMOHIMIYHUX (opMax, a TOMY HE MalOTh JICKCHYHUX CKBIBAJICHTIB B
YKpaiHCbKOMY TI€pEeKJIaii.

CrocrepiraeMo mepekiaa UX MOJAIBHUX JIECIIB 3a JOMOMOTOI0 PIZHHUX
CIOCO01B YKPaiHCHKOIO JIIE€CIIOBA:

a) AificHoro (I mepekiaay 3HaueHb MojanbHoro gieciaosa Will (would), o
nepeqae OakaHHs, HaMip a00 MOBTOPIOBAHICTH JIii) 3 JOJaBaHHSIM HOBHUX JIEKCUYHUX
OJIMHUIIB JIJIs 30€pPEeKEHHS CTHIIBOBOT ieHTHYHOCTI (‘gizbomy i°): “With all my heart; |
will buy Pemberley itself if he will sell it”. — “A yinkosumo niompumyio yio ioero —
8izbMmy i kyno Ilembepii, AIKWo GiH MeHi 11020 npodacmy”,;

0) nakasosoro: “l would not be so fastidious as you are, cried he, for a kingdom”.
— “Bapaou b6oza, e 6y0b maKum NPUCKINIUSUM”, — BATYKHYB BiH.

MonansHe aieciioBo Shall mepeknamaeTscst ykpaiHCbKUMHU Ji€CTOBAMH Mamu /
Moemu, SIKI HE € MOro MpSMHUMH BIIMOBITHUKAMH, & TOMY TOTPEOYIOTh BiJIMOBIIHOT
emdarnyHoi iHTOHAI1 B ycHomy MosineHHi: | shall see her tomorrow”. — “4 maio
nobauumu ii 3aempa’.

Haitzaranphime npsMe 3HaueHHS MoaanbHHX miecaiB should / ought to B
YKpaiHChKiii MOBI CIIBBIJIHOCUTBCS 31 CTaTUBOM cid, mpebd, HNOBUHHO YU
MOJIalIbHUMU ciioBamu mycumu, mamu: “\Welcome or not, | found it necessary to attach
myself to someone before | should begin to address cordial remarks to the passers-by .
— “s ne 3nas, 3padic 6oHa MOill NOABI YU Hi, anre MeHi KoHue mpeba OVI0 3a KO20Cb
yuenumucs, 00 5 8xce 8i04y8as, W0 0m-om NOYHY 3a800UMuU NAHIOPAMCHbKI Oanrauku 3

sunaokosumu nepexodcumu’. Yacom mepexnagad BIAETCA IO JIOTTYHOTO PO3BUTKY
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OJ1iH Ta J0JaBaHHs CJIiB BiAMOBIAHO 10 KOHTEKCTY: “The boy protested that she should
not”. — “Xnoneys He nocoouscs i ckazas, o 8oHA He MAE HA ye npasa’.

Bupaxkaroun 000B’s130K, oTpeOy, HEOOXiIHICTh, MOAabHI aiecioBa Should /
ought to mepekiageHO yKpaiHCHKOI MOBOIO 3a JIOTIOMOTOK) YMOBHOTO CHOCOOY 3
BUKOPUCTAHHSM YMOBHHX 4acTOK 6 / 6u: ’You ought to be working there”. — “Tu x
MaB Ou OyTu Ha poOOTI 3apa3”.

[Tepexan MomampHOTO JieciaoBa t0 be t0 He BHKIIMKaB SKMXOCHh TPYIHOIIIB; II¢
3MIIHCHEHO 3a JIOIOMOTOI0 BUKOPHCTAHHS €KBIBAJICHTHHUX BiAMMOBITHUKIB — MOJIaJTbHIX
JieciB mamu / mycumu Ta cTaTuBy Oymu nosunnum: “After the house, we were to see
the grounds and the swimming pool, and the hydroplane and the midsummer flowers”.
— “Ilicns 6YOUHKY Mu Manu we o2nsaHymu cao, i bacetit, i 2i0poniaH, i KBImHuKu” .

Mopanene  miecimoBo  dare  3ae0UTBIIOTO  TEPEKIaNeHO  YKPaiHCBKUM
CKBIBAJICHTOM cmimu / nHacminumucs, a (paszeosorizmM dare say — ykpaiHCBKHMH
dbpa3eonoriYHUMU BIAMIOBITHUKAMU cMit0 ckazamu / 30aemcs / He cymHigaiocs. ”You
dare not, you cannot deny that you have been the principal means of dividing them
from each other”. — “Bu ne cmieme, su ne 3mooiceme 3anepeuysamu, wjo 6yau 20106HUM

BUHYBAMYEM IXHO20 PO3TYUEHHS .
2.4 Bubipka peyeHb 3 MOJAJIbHUMMU JAi€CT0BAMH /Il AHAJII3Y

Can / could

1. “Everybody I knew was in the bond business so | supposed it could support
one more single man”. — “Bci moi 3natiomi srcunu 3 Oipaci — mModic Hesxce 0HA He
npo200ye e 00H020 CAMOMHBLO2O YO0N08IKA™?

2. “Not even the effeminate swank of his riding clothes could hide the
enormous power of that body”. — “Hasime mpoxu scinouna owammuicme Hai3HUYBLKO2O
KOCMIOMY He MO2a NPUX08amu MO2ymHOCMI 11020 mina”

3. “You could see a great pack of muscle shifting when his shoulder moved
under his thin coat”. — “Kouu 6in 6opyxiye nieuem, nio moHKum CyKHOM NepeKomuecs

83071 OYHCUX M 'A3168”.
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4, “She complained, ‘I've been lying on that sofa for as long as I can
remember”. — “30aemvcs, 5 6ce Hcumms nponexrcana Ha yitl Kanani’ — NOCKAPICUIACS
60HA™.

5. “Before | could reply that he was my neighbor dinner was announced”. —
“Ilepwie Hidic 51 gcmue ckazamu, wo ye Mil cycio, 1aKet 020J10Cus’ .

6. “... you talk about crops or something”? — “Yu ne mooicna 3asecmu
PO3MOBY NPO WOCL Npocmiule, Hy, CKAACIMO, PO 8UOU HA 8POAHCAl”?

7. “I couldn’t guess what Daisy and Tom were thinking”. — “He 3uaro, npo
wo oymanu 8 yet yac Jeuszi i Tom™.

8. “...that’s the best thing a girl can be in this world, a beautiful little fool”. —
“... 00 8 YbOMY HAWOMY HCUMMI HCIHYI HAUKpaue Oymu 0yPHEHbKOIO Ns1eyKkor0’ !

9.  “l can’t seem to remember, but I think we talked about the Nordic race”. —
“Cmpuseaii, 30acmobcst, MU pO3MOBIIU NPO HOPOUUHY pacy’.

10. “You can’t stop going with an old friend on account of rumors”. — “Hezooice
peamu 0aeHio 0pyxHcoOy 3 0IBUUHOIO Uepe3 SKICb NIIMKU .

11. “... as I was from him | could have sworn he was trembling”. — ... i, xou
BI0CMAaHb Midic HAMU OY1a YUMANA, sl Mie Ou 3anpucsaemucs, wo 6iH mpemmums”.

12. “...the passengers on waiting trains can stare at the dismal scene for as long
as half an hour”. — “... nacaorcupam 3ampumanozo noizoa 00600umvcs iHOOL YinUX
niB200UHU BUOUBAMUCS HA Oe3padiCHULL KPAEBUD™ .

13. “I can’t complain,” answered Wilson unconvincingly”. — “I'pix napixamu,
— B1MOBIB BUTbCOH HE Ty’Ke BIEBHEHUM TOHOM .

14. “... but she carried her surplus flesh sensuously as some women can”. —
“... ane pyxanacs 6oHa mak, wo NOBHOMA Ys, sIK omo Oyeac, minibku 0odasana i
36abHOCMi” .

15. “Get some chairs, why don’t you, so somebody can sit down”. — “Tu 6 xou
doeaoascs cminvyi npuHecmu, wobd 1ooam 6yno de cicmu’.

16. “If Chester could only get you in that pose | think he could make something

of it”. — “sIkou Yecmep mie snsamu sac y maxiti nosi, utiuios ou cnpasichill wedesp’
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17. “Chester, I think you could do something with HER”. — “4 suacw, Yecmepe,
3 Helo mu 6 medic 3mie oewo 3pooumu’!

18. “...if I could get the entry”. — ... saxbu xmoce 3amoeus 3a mene cuisye”.

19. “...so he can do some studies of him”. — ... nexait micmep Maxkxki 3pobumo
3 Hb0O2O KibKa emioois”.

20. “You can'’t live forever, you can’t live forever”. — “)Kueemo minoxku pas,
JHCUBEMO MINLKU pa3”.

21. “... the only place in the garden where a single man could linger without
looking purposeless and alone”. — ... edunoeo micys 6 cady ons camomubo2o 2ocms,
AKUU He XoYe 8U2s10amu HeNPpUKasHum i 3ausum’.

22. “It couldn’t be that, because he was in the American army during the war”.
— “Ifbo20 He mooice bymu, 60 nio Yac GillHU BiH CLYHCUB Y AMEPUKAHCHKIU apMii’ .

23. “She couldn’t find him from the top of the steps”. — “Bona Oapemmo
suU210anad 1020 3i cxo0ig y caoy’.

24. “I can 't tell yet”. — “Iloxu wo easicko ckazamu’.

25. “I could see nothing sinister about him” — “Xou sx s npuouensscs, nivoco
3108ICHO20 8 HbOMY He 3HAXO0OUB” .

26. “But | can still read the grey names”. — “Aze suysini 3anucu éce we modcha
posziopamu’.

27. “In addition to all these [ can remember that Faustina O Brien came there

at least once”. — “Ilpucaoyio, wo 6auue mam i @aycminy O'bpatiecn — npunaimmi,
paz”.

28. “... where the infantry couldn’t advance”. — “... nixoma 3ansena 3a niemuui
no3aoy’.

29. “l can’t forget so long as | live the night they shot Rosy Rosenthal there”. —
“IToBik He 3a0yay Ti€l HOU1, KOJIM TaM 3acTpenauian Po3i Po3enrtans™.

30. “You can hold your tongue and, moreover, you can time any little
irregularity of your own”. — “He uabanaxaews 3aiieoeo i, 20106He, MONCHA COOL

0036801umu AKUL-He-0y0b hopmens”.
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31. “... he could ‘come over’ some afternoon to a stranger’s garden”. — “I 6ce
3apaou mozo, wob mMamu MOMCIUBICMb KOAUCL "3asimamu Ha 4acuHky" 0o uyxcoeo
oomy”.

32. “Did | have to know all this before he could ask such a little thing”? —
“Hesoice 3apaou maxoeo 0pio'azxy mpeba 6yno posnogioamu MeHi 6Cto yio icmopii’?

33. “... I couldn’t take on any more work”. — “Ha 0ooamkosy pobomy 6 mene
npocmo Hemae dacy’ .

34. “I can’t wait all day”. — “He orcoamu e meni mym yinuti 0ens”.

35. “I couldn’t muster up a single commonplace out of the thousand in my
head”. — “Tucsua 6ananvrocmeii Kpymuaacs 6 Moiil 201061, ane s he Mie BUOYUUMU 3
cebe #ooHoi™.

36. “Ican’t... When | try to...” — “Hisix ne moorcy... Xou six cmapaiocsi...”.

37. “... If it wasn’t for the mist we could see your home across the bay”. —
“Axou ne imna, 36i0cu 8UOHO OY0 6 MBIl diM Ha momy 6oyi 3amoKu’.

38. “Well, I can’t talk now.... I can’t talk now, old sport...” — “Hi, s 3apa3
saunamui... [losmopioio, opyace, s 3atHamui...”.

39. “ltold you I couldn’t play”. — “A matioce ne emiro epamu’.

40. “No amount of fire or freshness can challenge what a man will store up in
his ghostly heart”. — “Hiska kpaca, nisxa doeepuienicms He 30amHa 3pPi6HAMUC 3
MUM, WO MOIHCE HAKONUYUMU TOOUHA 8 MAUHUKAX C8O€EL YU’ .

41. ... feverish warmth because it couldn’t be over-dreamed”. — ... 60 kpacu
i 2onocy Hagims ysa6a nepeditvluumu He Mo2aa’ .

42. “I’'m afraid I won’t be able to”. — “Ha stcans, 51 He mooicy”.

43. “Tell him we couldn’t wait, will you? — “Ckagicims tiomy, 6y0b 1acka, wo
MU He Mo2nu yekamu’.

44. “I can tell you right now”. — “4 mo6i 1t mak mooxcy ckazamu”.

45. “They could decide upon the more practical measures to be taken”. — “Bonu
8I3bMYMbCsL 00 OANLUUX, NPAKMUYHIWUX Cnpas”.

46. “She used to be able to understand”. — “Paniwe sona ece pozymina”.
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47. “You can’t repeat the past”. — “MuHyJe TOBEpPHYTH HEMOKJIIUBO .

48. “Why of course you can’! — “Il]e i sik moociuso™!

49. “... if he could once return to a certain starting place and go over it all
slowly, he could find out what that thing was...” — .. .ax6u 6in 3ymis noseprymucs 0o

CaAM020 NOYamKy i 3HO8Y NOBIIbHO NPOUMU 6eCb MOU WLIAX, UOMY NOWACMuUio 6
giOHatimu empauene ...”.

50. “... he could climb to it, if he climbed alone, and once there he could suck
on the pap of life, gulp down the incomparable milk of wonder”. — ... Bia mir Oou
subpamucs myou 0pabuHoo, AKOU 8UOUPABCs cam, I mam, Npunasuil 00 COCKig camoi
Oo2uHi sHcummst, KOGMHYmMu ii 4y000ilUH020 MONOKA™ .

51. “And yet I couldn’t believe that they would choose this occasion for a
scene”. — “Buono, wyocb 3amisacmubcs, NOOYMAs s, a npome MeHi He BIPUNIOCSL. HeBice
BOHU 30UPAIOMbCS BIAWUMYBAMU CYEH) .

52. “I’m sorry, madame, but we can’t furnish it — it’s far too hot to touch this

noon”’! — “Ha oicans, ye nemodxciugo, madam, — y maxy cCHeKy 00 Hb0O20 He
oomopxkHeucs” .

53. “We can’t move”. — “Hemoowcnugo sopyxuymucsy’!

54. “I can’t say anything in his house, old sport”. — “Meni npocmo mosy

00obupac 8 1020 0omi, opyace”.

55. “And if it runs out | can stop at a drug store. You can buy anything at a
drug store nowadays”. — “A4 sk secv 6uiide, nid3anPaABUMOCs 6 AKil-HebyOb anmeuyi.
Tenep 6 anmekax yum minoKu He mop2yomy’.

56. “I could have gone deeper if I'd known”. — “Moocna 6yno 6 i enudbwe
KONHYymu, skOu s 3Has”.

57. “No, but | could make some money on the other”. — “Ane oma, cmapa,
npuoanacs 6, Ha Hil s mie 6u mpoxu 3apooumu’.

58. “We can’t argue about it here”. — “He 6ydemo cnepeuamucs nocepeo

dopoeu”.
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59. “That’s why I can’t really call myself an Oxford man”. — “Tomy 5 ne moducy
ssadicamu cebe sunycknuxom Oxcgopoy”.

60. “We could go to any of the universities in England or France”. — “IIpaso
Ha ecmyn 00 6y0v-saK020 yHisepcumemy Awnenii uu @panyii’.

61. “Well, if that’s the idea you can count me out...” — “E, ni, maxoeo 6u 6io
Mene He OdidicOeme ...”.

62. “He couldn’t possibly leave Daisy until he knew what she was going to do”.
— “Axk 6in mie 3anuwumu Jleiizi, He OI3HABUUCH, WO BOHA BUpiWULA podoumu 0ai”?

63. “He was clutching at some last hope and I couldn’t bear to shake him free”.
— “Bin we xanascs 3a cONOMUHKY HAOIi, [ S He HABANCUBCA MY COJOMUHKY 8 HbO2O
gioiopamu’”.

64. “He took what he could get, ravenously and unscrupulously”. — “Bin 6pas
yee, o mi2 y35mu, noHcaoiuBo, Xuxco’ .

65. “I can’t describe to you how surprised I was to find out I loved her, old

sport”. — “Bu ne ysaensicme, opyoice, K 51 30U8Y8ABCS, KOAU YCBIOOMUB, WO KOXAIO il .
66. “She didn’t see why he couldn’t come”. — “Bona ne poszymina, yomy 6in
3ampumyemocs’.

67. “How could it have mattered then”? — “Xmo 6 dymas npo ye 6 maxui
eeuip”?

68. I couldn’t have talked to her across a tea-table that day if | never talked
to her again in this world”. — “4 ne mic 6u mozo ous pozeasxicamu it 3a CMOIUKOM Y
Kaghe Hasimv nio 3a2po3010 Mo20, WO MU HIKOIU Oinbuie He 3yCmpiHeMOocs” .

69. “Maybe I could call up the church and get a priest to come over and he
could talk to you, see”? — “Xouews, s noodssonio 00 MeoOEl Yepksu U NONPOULY
cesAweHUKa, Wob 6iH NPUliio8 i n0208opus 3 mooorw”?

70. “You may fool me but you can 't fool God”! — “Mene mu moosiceuwr 060ypumu,

ane ecocnooa boea He 000ypuul’.
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BucHoBkmu 10 2 po3ainy

MonanbHi Ji€cioBa € OAHIEIO 3 HANCYNMEpEewIMBIIMX MPOOIEeM aHTIIHCHKOT
TEOPETUYHOI I'PAMATUKHU.

CeMaHTHKO-TpaMaTUYHUIM  aHai3 pedYeHb 13 MOJAIBHUMH J1€CIOBAMHU
BCTAHOBHB, 110 TPYAHOII MEpeKIaay MOJAIbHUX JIECIIB MOB’A3aHl 3 HE301KHICTIO
KUTBKOCTI Ta CEMaHTUKH MOJAJIBLHUX JIIE€CIIB B aHTIIHCHKIN Ta yKpaiHChKiM MOBax; 13
BIIMIHHOCTAMH Y ()YHKIIIOHAJbHUX XapaKTEPUCTUKAX Ta 3 TPAMaTUYHOI OMOHIMIEIO.

[Tepexnan pomany @.C. Oiypkepanbaa “Benuxuti ['emcoi” nepeknagaqa M.
[TiHueBchkoro 3abe3meuye aJeKBaTHE BIATBOPEHHS MOJAIBHUX JIECIIB JJIA
30epeKEeHHs] €MOLIITHOTrO Ta CEMAaHTUYHOIO 3HAYEHHS B YKPAiHCHKIA MOBI 3aBISKU
3aCTOCYBaHHIO TaKMX CIIOCOOIB 1 3aCO01B IOCATHEHHS aJIEKBATHOCTI MepeKiIany: BUOip
€KBIBaJCHTHOTO BIJIMOBIIHUKA, TIpaMaTH4Hi TpaHchopmallii CyOCTUTYIi; 3MiHA
rpaMaTUyH KaTeropii 4acy J1€cjioBa 3 TENEPIIIHLOTO B aHTJTINCHKIN MOB1 Ha MallOyTHI#
B YKpaiHCHKBIi; 3MIHAa IpaMaTHUYHOI KaTeropii crmocoOy MaiecioBa 3 YMOBHOTO Ha
HaKa30BUiIl a00 MiMCHUMN; BUIyYeHHs (OMYILIEHHS MOJAIBHOTO JI€CIOBA, IKE HE Mae
OpsIMUi  YKpAiHCBKUX  €KBIBAJEHTIB), CHUHTAKCUYHY TpaHcQopMalilo 3aMIHU
PO3MOBIHOTO 3alepeyHOTO AHTJINCHKOIO PEYCHHS Ha 3arajibHe 3alUTaHHS B
YKpaiHCBKIHM Ta KOMILIEKCHI TpaHchopmallii, K1 HOEJHYIOTh Y 001 €1EMEHTH KIITbKOX

yKe 3ralaHuXx.
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BUCHOBKH

BukoHaBIIM TMpakTUYHUN aHali3 Tepenadi MOJANIbHOCTI y Mepekiajii, Ham
BJIAJIOCS HAOYHO TMPOACMOHCTPYBAaTH TIPOIECC TMepefadi MOJMaJbHOCTI B  XOIi
nepeKsiaay XyJ0KHIX TBOPIB 3 aHTIIHCHKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

MopanpHiCTh O6€3m0CcCepeTHBO MOB'sI3aHa 3 KaTeropi€ero cnocoly aiecioBa. Came
JlaHa KaTeropis 0OyMOBIIIOE ii BUKOPUCTAaHHS B YMOBaX MEBHOTO KOHTEKCTYaJbHOTO
OTOYEHHS.

MoJanbHICTh He BapTO 0OMEKyBAaTH paMKaMK PEUeHHs. [i cirif po3risagaTu sk
riIepKaTeropito, OXOIUIIOIYH BCl Ti pIBHI MOBH, Ha IKUX 3'IBJIIETHCS CEMAHTHKA.

MopnanbHicTh NOAUTIETBCS Ha CyO'ekTuBHY U 00'ekTuBHY. OO0'€eKTHBHA
MOJIaJIbHICTh TPUB'SI3y€ KOXKEH TEKCT IO KOHKPETHUX YacOBHX, MPOCTOPOBUX Ta
1ICTOPUYHO-ETHIYHUX YMOB, a CYO'€KTHBHA BUpPaXa€ CTABIICHHS MOBIIS JI0 MEBHOTO
SIBUIIIA, TIPO SKE i17ie MOBa Y XyJ0’KHbOMY TBOPI.

2KoneH 13 TUIiB MOJAJIBHOCTI HE CHI1J] pO3TIIsAaTH OKpeMo. JIniie KOMIIEKCHUN
MiIX17 TapaHTye aJeKBaTHY Iepeaady MOJAJbHOCTI 3 aHIJIHChKOI MOBH Ha
YKPAIHCBKY.

[{ikaBuM 1 MEPCHIEKTUBHUM BHUAAETHCS TOJANbIIE MPOBEACHHS KOMIUIEKCHUX
KOMITapaTUBHUX MEPEKIaT03HABYMX JTOCIIKEHb Ha Ol MIUPOKINA TEKCTOBIM 0a3i 3
3a]ly4eHHSIM Ta BIJNOBIAHUM KOMOIHYBaHHSM OKPEMHUX aHAMITUYHHUX HPOLERyp 1
IHTEpPIPETAINHINX METOJIUK, 3al03MYCHUX 13 JIITePaTypO3HABCTBA, JIHTBICTUKH a00
IHIIMX TyMmaHiTapHuX HayK. [loniOHMHA 1HTErpaTUBHUN MiJXiA, MONPHU MEBHY
CKJICKTUYHICTh, CHOPHUITHME HE TITbKA BIOCKOHAJIEHHIO HAyKOBO-METOJAUYHOTO
apceHally TIEPEKIaI03HABCTBA, a M BUPOOJEHHIO HOBHX 3acO0IB Ta MPUHOMIB
XYIOKHBOTO TIEpEKIIaIy.

AJIGKBaTHUI TIEpeKIaJ MOJAIbHOI CKJIQJIOBOi aHIJIHCHKOTO PEUYCHHS €
3alMOPYKOI0 TPaBUJIIBHOI TIEepeaadl MparMaTUYHOTO HaBAaHTAXEHHS, 3aKJIaJCHOTO

aBTOPOM y TEKCTI-OpHUTIHAI.
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PEDEPAT

Ksamidikamiitna podora: 52 c., 40 mxepern.

OO0'ekT JOCHIDKCHHS: MOJAJIBHICTh SK (DYHKI[IOHAJIBLHO-CEMAaHTHYHA KaTeropis
AHTJIIHACHKOI MOBH.

Merta nociiKeHHs: JOCIIIUTH 3ac00H TepeKIIaly MOJaIbHOCTI B XYIOKHIX TEKCTaxX
IIPY TIEPEKIIaJIl 3 aHTJIHNCHKOI MOBU Ha YKPATHCHKY.

Metoau AOCHIKEHHS: 31CTaBHUM METOJI, OMIMCOBUM METOJ, CTPYKTYPHUH METOJ,
aHAINITHIHUHA METOJ.

VY TeopeTHuHIi YacTHUHI AOCTIIHKYETHCSA MOHATTS MOJAIBHOCTI, aHAI3YIOThCS BHUIIU
MOJAJIBHUX JIIECIIB Ta 3acO0M BHUPAXEHHS MOJIAJBLHOCTI, 3 SCOBYIOTCS TMPi3BHIIA
BUYEHUX, SIK1 JOCIIHKYBaJIM (DEHOMEH MOAAIBHOCTI.

VY mpakTUuHIi YacTUHI PO3IIISLIAIOTHCS OCOOJMBOCTI BIITBOPEHHS MOJAJIBHOCTI B
aHTJIO-YKPaiHChKOMY TEPEKIIal Ta MepekaagalbKi miaxoau 10 nepeaadi MoIadlbHOCTI
B pomani @. C. Oinmxepanbaa “Benukwuii I'eTco1”.

TeopernyHa HOBWM3HA POOOTH TOJATAE y KOMIUIEKCHOMY JOCIHIJKEHHI TOHSTTS
MOJAILHOCTI B aHTJIO-YKPATHCHKUX TEpeKIaaxX, a TaKOXK MEpeKIagallbKuX IiIX0/IiB
710 Tepeadl MOJAIbHOCTI B XyI0)KHOMY TBOPI.

[IpakTyHEe 3HA4YEHHS JOCHIIKCHHS TIOJSITA€ y  MOXKJIMBOCTI BUKOPHCTAHHS
PEe3yAbTATIB JOCTIHKEHHS B MPAKTHUII BUKJIaJaHHs JUCITUILIIH, OB’ SI3aHUX 13 TEOP1€I0
nepeKIany.

Kirouosi ciioBa: MOJIAJIBHICTB, MOJIAJIBHE JII€CJIOBO, ITEPEKJIA JALIBKA
TPAHC®OPMALIA, HEPEAJIbBHA  MOJIAJIBHICTb, TIIIOTETHUYHA
MOJIAJIBHICTD, HETATHBHA MOJIAJIBHICTD, OB’€EKTHBHA
MOJJAJIBHICTbh, CYB’€EKTUBHA MO/JIAJIBHICTb.

SUMMARY
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Qualification paper: 52 p., 40 sources.

The object of the study: the category of modality in the English language.

The subject of the study: ways and means of rendering modality when translating
English fiction into Ukrainian.

The purpose of the study: to investigate ways and means of expressing modality when
translating English fiction into Ukrainian.

Methods of research include the comparative method, analytical method, descriptive
method.

The introduction describes the state of the problem, the tasks which are to be solved to
achieve the purpose of the research.

The theoretical section highlights modality as a functional and semantic category of
the English language, presents types of modal verbs and classifications of language
means of expressing modality.

The practical section analyses the peculiarities of rendering modality from English into
Ukrainian on the basis of the novel "Great Gatsby" by F. S. Fitzgerald.

The novelty of the research consists in the comprehensive study of the concept of
modality as a functional and semantic category of the English language.

The practical value of the work is determined by the fact that the research results can
be used in the practical teaching of subjects that are relating to the translation theory.
Key words: MODALITY, MODAL VERB, TRANSLATION TRANSFORMATION,
UNREAL MODALITY,HYPOTHETICAL MODALITY, NEGATIVE MODALITY,
OBJECTIVE MODALITY, SUBJECTIVE MODALITY.
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